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Anm är k n  in g. 

Allmänhetens brist på en underhållande låsning, 
går Ufven de måst medelmåttiga försök, till den-

sammas afhjelpande, icke aldeles o vigtiga. Det år 
i skydd af denna erfarenlut som jag vågar utgif-
va närvarande arbete. Vårdet af de stycken jag 

hår öfversatt, år allmänt årkåndt. Mätte de un

der min hand icke förmycket förlorat ! Hvad mina 
tgna originaler angår, skall såkert den upplyste 

Granskaren i dem upptåcka, att jag åtminstone ve-

"lat det rätta, om jag ån varit så olycklig att icke 
attrapera det. Publikens dom Öfver detta håfte må 

af går a, om och n år något annat kan följa• 



T i l l  V ä l l u r t t n .  

Hell  d ig  o  Väl lus t !  a f  h immelen buren, 
Gjuter  du  l i f  i  den  döda Naturen,  

Hopf lä tar  Säl lhe tens  dof tande krans .  

Tjusar  i  na t tens  för ledande,  s t i l la  

Lugn,  oss  med lus t iga  drömmarnas  v i l la ;  

Gläder  om dagen med s t rå larnas  g lans .  

Kransad med I r i s  r ik tski f tande låga,  

Syns  öfver  smägtande fäs te t  du  tåga  

Fröjdande a l t  l ivad som lefvaude är .  

Fäl ten  du läskar  med närande nektar ,  

Blomstren du smeker med brunstiga fläcktar, 
Stenarne  värmande massa  du  ger ;  

Tänder  hos  d juren  de  mi lda  begären,  

Skänker  å t  Rosen en  färg ,  som Hetären  

Afvundsfui l t  skådar  men härma e j  kan,  

Och uppå mänskans  ömfs t rängade h jér ta ,  

Af  sorgl ig  giäcép och leende smar ta ,  

Gäl la  och lä t ta  Accorder  s lå r  an .  

Al l t ing  i ungdomens  l i f l iga  dagar  

Lyder  de  mi lda  välgörande lagar ,  

Hvi lka  du gi lv i t  t i l l  Skapelsens  f rö jd .  

I i i  e t  suger  håuiag  ur  b lommornas  kalkar ,"  

F isken i  g l i t t rande böl jan  du  svalkar ,  

Fåglen  d ig  söker  i  s t je rnhval fvets  höjd .  

Hel l  dig o Väl lus t !  å tMennskan du gifvit 

Yppersta lyckan, som danad liar biifvit,; 
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Flickornas kyssar och drufvornas saft 
Lärt ess att njuta de flyende åren, 
Och se'n de grånat, de lockiga håren. 
Glädjas ännu åt de nöjen nian haft. 

O Dionyfe! Anadyomena! 
Värdes er mägtiga ynnest förläna 
Mig som knäböjer vid aitarets rand. 
Må, som i höga Olympiska Salen, 
Hebe Xredensa mig nektarpokalen ,  
Räcka mig den med välsignande hand. 

Ja jag är bönhörd! se der mig till möte 
Far Eufrosyn mot mitt klappande »köte, 
Bjuder den himmel hon nekade nyss, 
Slingrar omkring mig den rundade armen, 
Döljer ej mera den bländande barmen, 

y änder ej läpparne borrt från min kyss. 

L t f  n a d i  å s i g t c r ,  — af S o ß  B e r n h a r d t .  

Ôfversâttning. 

Det är någonting rätt tröstande i den inbild
ningen, att jag skrifver t ill eri u ppriktig vän, 
som fullkomligt förstår mig , och i hvars skö
te jag nedlägger dessablad, då jag likväl en
dast skrifver för mig sjelf, emedan det fröjdar 
«nig att uttrycka min själs växlande känslor 
och tankar. Och är det icke sällsamt, att 
människan besitter en så löjlig stolthet, att det 

är heane omöjligt att tro eller tänka, det hon 
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kan gora någonting utan ändamål och afsigt? 
Den ädlare människan kan icke göra någonting 
för sig sjelf,  allt  måste stå i  l ågot förhållan
de ti  ; 1 a ndra, och älven vid den minsta, der» 
mäst obetydliga Esq uis ligger altid i  djupet af 
själen, tanken på en tillkommande läsare, 
om än uppfyllandet af denna förmodan skulle 
tills efter vår död uppskutas. Det Sr e» sS 
barnsligt älskansvird stolthet att  t ro, det dessa 
ord, älven sedan den hand, somskrifvit dem, 
längt sedan sönderfallit  t i l l  stoft,  ännu skola 
lära och gagn a. — 

Människan lefver i  en beständig frugtan 
för sin lycka. Denna möter henne redan sam 
barn, och hon önskar undandraga sig det väl * 
viljande tvånget.  Gerna vill  hon försöka sig 
sjelf,  och med egna krafter til lkämpa sig det 
som en vänlig skickels,e gifvit henne med sig 
i  verlden. — 

Endast ett  ädlare eller ett  sim re Väsende 
än människan kan ensamt för sig sjelf vara lyck
ligt;  ocli derföre gör man de arma männi
skorna orätt ,  då man beskyller dem för att  
vara Egoister,  Det är ju deras enda bemödan
de att meddela sig , och gifves det någon an
nan verkelig olycka än den, att  dertill  hafva 
förfelat sitt  föremål ? — 

Kärlek, du som med en så mild värma 
©mgifver det arma lifvet,  o hvarfcre urtalades 
någonsin dijt  namn, hvarföre lefver du i  Skal-
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dernas sånger,  och icke »om allmän Poesi  i  
I ivarje människas bann? Hvarföre tränger 
m?n askan våldsamt och egenmägtigf  framom 
den t id som omgifver henne? — Stöta tvän-
»e människor på hvarandra,  så erindra de sig 
ofta det  som de Jiört  sägas om kärleken,  och 
mena at t  de t  kuude gäiJa om dem. Nu fram
tvingar ynglingen en viss längtan i  s i t t  bröst ,  
och smittar  f l ickan dertned,  och beslutet  bl ir :  
älskar du mig? — Svarar  hon då:  Ja,  så kän
ner han sig berusad,  och öfversal igt  lycklige 
svärma de fram en t id af  deras lefnad t i l l  dess 
ruset  föif lyger;  då häpna de öfver sin dårskap,  
och bespotta ideras hjertan kärleken och al
la  ädlare känslor ,  och känna dock i  s ig en 
tomhet,  som är i behof a f  någonting l ikdanadt .  
Nu söka de åter  omkring i  veriden,  och vän
ta t i l l  dess t iden fyl ler  denna Jucka ,  e ' ler  öf-
vertala de sig at t  t ro det  guld el ler  ära el ler  
någonting annat  är  det  goda,  som de efter-
sträfva.  — 

Ville Människan icke i la  f ramföre t iden,  
vore hon icke bekant  med ordet  kärlek,  så 
skulle hvar och en i  st i l lhet  nära sina känslor  
för  sig s je lf ,  och då sknlle icke rå.^on fras 
Los den el ler  de n skalden på min känsla vara 
användbar;  ty då skulle det  för  en l ivar  upp 
blomstra en egen kärlek,  och en hvar skulle 
då kanhända uppträda som en egen Skald.  
Alla hi t t i l ls  kände Poeter  rät tfärdiga m ig.  Är 

icke hvars och ens kärlek så ol ika,  at t  i cke en 
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enda s t rof  ur  t ien  enes  sånger  kan i  den an

dres  öfverföras .  — 

Liksom man icke  kan tänka s ig  e t t  b lom

ster  u tan  fä rg ,  l ikaså  l i te t  g i fves  de t  någon 

människa  utan  poes i ,  men läge  och omständig

heter  bor tskymma och fördöl ja  den of ta .  Maa 

ser  på  fä l te t  n  ånga blomster  växa  u tan  Juckt  

och med osynl ig« färgor .  Desse  vi l le  jag  fö r -

J ikna  med de t  s tör re  anta l  människor  som ic

ke  kunna meddela  s in  inre  Poes i ;  de t  ä r  icke  

a l lom gifv i t  a t t  förnöja  den förbigående med 

en uppfr iskande dof t .  

En verkeJ ig  Skald  .måste  la ta  mig  fu l l -

komligen förstå hvarje väsende som han fcir 

mig f ramstä l ler ,  jag  måste  kunna inse  äfven 

den obetydl igas te  egenhet  i  s jä len ,  och som 

sann människa  måste  jag  a ldr ig  kunna önska  

mig ,  a t t  i  något  förhål lande vara  den ende,  

icke  en  gång a t t  vara  den ädlas te  b land a l la .  

Afven mäste  jag  som människa  a ldr ig  Jackas  

a t t  b l i fva  härmare  af  någon f ramstä l ld  e lJe i  up p

höjd  person;  den härmande människan är  min

dre  än människa ,  och derföre  g i fves  de t  icke  

något  t i l l  bä t t r ing  t jenande exempel .  

Men väl  kan e t t  konsta ls ter  ås tadkomma 

det ,  a t t  jag  innom mig s je l f  b l i r  mer a  fu l län

dad.  Dock så  snar t  den tanken,  v id  å tn ju tan

de t  a f  en  konstproduet ,  fa l ler  mig  in ,  sä  är  

de t  b lo t t  min  önskan,  och det  inf ly tande det  

på mig äger, bara ett sken, tå tror jag att ver-



8 

keligen ei  fara det ta  valgörande inflytande,  så 
har jag ic ke förståt t  konststycket ,  ja  i cke en 
gång njuti t  det .  

Menniskan blyges endast  för  t ina känslor ,  
emedan hon,  äfven i  dm häft igaste passion,  
dünner at t  de snart  förgå,  och emedan det  
ofta är  l iksom ett  inre väsende t iJJropade os s:  
upphör med dina fårar  och din förtvi i lan !  du 
s  îi  a  i  J å ter igen snart  nog sysselsät ta  d ig med in
genting betydande småsaker,  och fröjda dig 
öfver dem. 

De menniskor,  som s 'å  på den lägsta grad 
af  bi ldning (med natur-  menniskor g ör ]ag et t  
undantag ,  de srå på en gång både öfver och 
uadir  de bi ldade:  de s 'å  den plats  som oss är  
bestämd, ännu närmast ,  och derföre stå de 
ef  ver de andre,  — men de hafva al ldrig fet t  
s ig omkring,  al ldrig gjort  den anmärkningen,  
at t ,  utom det  rum som de intaga,  det  äfven k an 
gifvas en väg,  på hvijken menskliga snil let  
må viga s ig,  oc.h derföre stå de iångt  under 
desse)  de menniskor således ,  som stå på den 
lägsta odlings graden,  hafva en gång blifvi t  
rörde af  någonting,  hvaraf  de råkat  på dea 
förmodsn,  at t  menniskan kan hafva innerJigen 
sköna känslor,  och al l t  hvad de nu känna,  anfi  
de för det högsta som menskliga hjertat kaH 
ernå .  — Dessa tala beständigt  om sit t  bjerta,  
det  vi l ja  de ensamt utbi lda,  — om tankekraf

t en  bekymra  de  s ig  i cke  s to r t .  Öfver  d essa  st å 
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de,  hvi lka f iafva in let t ,  a t t  det  icke är  s tor t  

târdt  med våra känslor .  Desse blyges 1er  s ina 

tårar ,  emedan de ändå en gång måste  ber t -

tårkas ,  och kunna icke t röstas  deröfver ,  a t t  dc  

ej  i  s in  person kunna vörda en Gud;  och der-

före  t igga de t i l lhopa åt  s ig  en mängd senfen-

ser  och tänkespråk,  hvi lka de kalla  förnuft ,  

och hvi lka skina och glänsa sa  länge t i l ls  e t t  

t i l l fä l le  kommer der  de borde användas;  i  det t a  

fa l l  måste  de t rösta  s ig  med den inenskl iga 

svagheten.  

Bi ldningens t redje  grad synes mig den men-

niskan hafva upnåt t ,  som gerna öfver lemnar  

s ig  åt  a l la  menskl iga känslor ;  som på en dag 

gråter  och gläder  s ig;  soin med tacksamhet  

njuter ,  då al la  passioner  skaka dess  s jä l  med 

häft iga s tormar,  och i  s t i l la  ögnablick icke 

förhäfver  s ig  öfver  det ta  lugn;  som i  intet  

moment  tycker  s ig  klokare utan blot t  annor

lunda än i  det  föregående,  hvars  hjer ta  vi l l igt  

öpnar  s ig  fcr  de ädlaste  rörelser ,  och icke 

förbunnar  s i t t  öde,  om i samma ögonbl ick nöd

vändigheten tvingar  henne,  a t t  geno n  de t rå

kigaste  mekaniska göromål  skaffa  s ig  medel  

a t t  lefva och njuta  nästkommande dag.  

Det  är  förgäfves  at t  öuska,  a t t  den vän 

som vi  ä lska,  hel t  ocl i  hål le t  och i  våra  be

synner l igaste  egenheter  skal l  förstå  oss;  vi  ön

ska det  oc,kså i  s je l fva verket  a l ldr ig ,  utat i  be-

3  
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ständigt  vi l ja  vi  blot t  visa honom den sidan 
af vårt  hjerta4  som med hans står  i  den när
maste slägtskap.  Det  tom utgör vår skil lnad 
från andra menniskjor,  det  hvarigenom vi  t i l l  
och med stå ensamme och afskilde frän den 
förtrognaste vän,  det  söka vi  sorgfäl l igt  at t  
dölja ,  på det  l ian icke frugtande måtte träda 
t i l lbaka lör  det  främmande väsendet  — och 
vcre det  möjl igt  för  en menniska at t  upfat ta  
och uttrycka sin väns innersta egenheter ,  så 
skulle en rysning öiverfal la  denne vän,  l iksom 
för en trol lkarl  som egde magt,  at t  rycka an
den ur vår kropp och framstäl la  honom åskåd
l ig för  oss sjei lve.  Detta känner också hvar 
och en inom sig,  och derföre är  det  rent  af  
omöjligt  at t  utfäga vissa anmärkningar öfver 
menniskor:  en såian obfervation är  et t  t i l l fäl-
j igt  anande af egenheter  hos andra.  

Den högsta skö nhet  fom en menniska i  sin 
lefnad kan ernå ,  är ,  om hon förmår förarbe
ta al la  passioner t i l l  e t t  ordentl igt  konstverk,  
c/ver  hviikcthon kan stå som en Gud och på 
det  sät tet  regera dem alla,  så at t  de beständigt  
bevit tna själens kraft  och styrka,  *nen al ldrig 
urarta t i l l  vidriga förrycktheter;  och den hög
sta,  ja jag vi l l  säga,  den enda dygd som en 
menniska kan besit ta ,  är  sanning mot sig sjelf  
och andra.  Men det  är  at t  beklaga,  om en 
menniska råkar på den vil lfarelsen,  at t  t ro,  

det  hon förarbetar  s ina passioner och sina 
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känslor t i l l  ef t  konstverk,  då hon blott  är  be
mödad om att  göra en Roman af  sin le fnad,  i  
hvilken ofta l idelser  och känslor måste intvin-
gas,  på det  hon ined si t t  verk ej  må före
komma sig nyckter  och vanlig.  Och om hon 
då slutei igen blir  t röt t  vid detta  b^rnspel ,  och 
saknar kraft  hos sig at t  påfinna något nytt ,  så 
t ror  hon at t  omgås sannt  med j ig sjelf ,  då hon 
åter  förstör  detta sammanplockade lappverk.  
En sådan Roman kan vanligtvis  ick e bestå utan 
kärlek j  vanligtvis  äro då al la  förhållande« 
förut  förstörde och nedtrampade,  för  at t  brin
ga denna kärlek et t  behagjigt  offer ,  och eme
dan det  sfår  i  a l la  poeiner,  at t  då denna bö
jelse "bemä strar  s ig et t  hjerta ,  undertryker den 
al la  rörelser ,  îà  uppoffras slutel igen sjelfva 
sanningen k:  det  älskade föremålet ,  och den 
som spelar  för  sig al la  dessa roler,  s tår  dl  
vanligt  och med innerl ig vördnad för  sig sjelf  
ser  sig upphöjd på himmelens thron.  Ty all-
drig tror  nKimiskan så starkt  känna sin för-
vandtskap med Gud, som i  det  ögonblick,  då 
liOn uppför sig >å ;å:: t  och små aktigt ,  at t  hon 
år  ovärdig al l  s lägtskap med jorden» oskyldi
gaste Innevånare.  —. 

Då jag f år  hora,  at t  någon förändrat  si t t  
tänkesät t ,  och vil l  dcrigenom rät tfärdiga den
na föräi idi ing,  at t  han sä^er:  då öfverdref  
jag aJ !  a mina känslor ,  j :g har nu kommit t i l l  

ea steife upprikt ighet  med mig sjelf ;  så är  jag 
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allt id fallen för att  anse hans förs ta m en :ng för 
den rätta,  åtminstone hellre än den han nu 
hyser,  och som så förnämt bröstar sig fram
för den andra.  Ty jag tror all t id mer pä de 
tidigare rörelsernas sanning, än på den sed-
11 a re öfverläggningens.  I  allmänhet borde dock 
menniskan lära inse,  att  hon alldrig säkrare 
bedrager sig äu då hon förebrår sig s ina ford-
na lögnar.  

Huru mycken skada göra icke desse varel
ser som predika moral ,  den högre moralen! 
Ar det icke bedröfligt  och föraktligt  att  säga 
åt  hela verlden; det är något stort  och ädelt  
deri  att  bortskänka en summa penningar? eller 
att  icke blygas för sina föräldra r,  eller om de 
s  ro gamle och svaga, hafva omsorg om dem? 
eller om ett  aldrig så bequänit  t i lf älle erbjuder 
sig,  och m«n än är aldrig så säker att  icke 
îslifva upptäck, dock icke stjäla eller mörda? 
Och docklikväl är detta nästan alt  l ivad som 
fordras af en modernt dygdig man; lutter så
dana sal-er,  som (orstü* af sig sjelf ,  så att  
ingtn enda menniska boi\ie kunna falla på den 
tanken att  han Ma annorlunda Och dock vå
gar man icke b'nft  att  uppst älla dess a t ing som 
btun'tünsvärda dygder,  utan hvad som är 
än.!u sämre, den som utbreder dessa läror,  
b! I I  AT enstrsfa H '>pen ansedd somen stor man, 
eller om lian gifver dem en poetisk form, som 
en stor Skald vördad och berömd. Och hvad 
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i  jom mäst  borde bedrôfva nienskoslägtet ,  de  

I  få  som kommit  t i l  en något  högre kunskap,  

1 fö rhäfva s ig  öfver  s ina bät t re  grundsatser  t i l  

den grad,  at t  de  icke sät ta  t ro  t i l  denna be

prisade moral i te t .  För  dem synes denna in-

I «igt ,  som borde förefal la  dem hel t  natur l ig ,  

'!  gansk a vigt ig ,  och de mäta s ig  nu beständigt  

ef ter  det ,  hvad Menniskan,  tv  vän !  år ,  icke 

; e f ter  d et  hon borde vara ,  och på det  sät te t  ge-

L ro m denna låfäuga fördärfvas de bästa sinne-

f  Ja g.  De bl i fva så  svage,  a t t  de  känna s ig  

smickrade af  deras  ärebetygelser ,  som de för-

agta,  och s tötes  ickei  e n gång af  löj l igheten 

i  den motsägelsen ,  a t t  de  önska t i lskapa s ig  

ak tning af  sådane sff lui  de,  ef ter  egen ins  igt ,  

måste  anse vara  utan al t  värde.  

Det  är  beklagl igt ,  a t t  vi  endast  kunna för

s tå  tneuniskor  i  förhål lande t i l  andra,  a ldr ig  

i  förhål lande t i l  oss  s je i fve.  Säl lan förekom

mer oss  e n f rämmandes uppförande emot  an

dra  så  or igt igt  o ch så  t väfydigt ,  som dess  små 

förolämplingar  emot  oss  s je ifve,  icke af  den 

al lmänna egoismus,  som det  of ta  bl i fvi t  för

klarat ,  hvilken h var  och en skalJ  vara  under

kastad,  utan emedan vi  icke kunna betragta  

andra i  förhål lande t i l  oss  som et t  konsts tycke,  

då  vi ,  i  det  de  förklaia  t ig  genom det ta  för-

] .å | lande,  s je i fve äro en länk i  i nascli inen,  och 

aicså ick e kunna gifva ai ; t  på  densammas gång.  

Det  gifves  ingen rent  af  verkel ig  sanning 

och ingen rent af falsk viifareise, och man 
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borde) i  al lmänhet  aldrig stämpla en safe 
med något af  dessa bå ia  n amn; ty ba la bl if-
va det  endast  genom användningen,  och på 
det  sät tet  är  det  ganska möjl igt ,  at t  det  som 
iden enas själ  är  eu den osmakligastevilfarel-
se,  kan i  en annans sinne biifva den vördnads
värdaste sanning,  

Det  är  ingenting stor t  i  at t  odla sin ärfda 
jord,  ocli  i  en lycklig inskränkning fiatnlefva 
den ena dagen som den andra,  icke anande 
någonting underbart  innom eller  u tom sig,  och 
slutel igen skil jas från verlden fom tusende fö r
ut  och tusende i  det  t i ikommande.  Men det  
är  någonting stort ,  då någon erfari t  hjertats  
al la  t rängtniagar efter  det  sto-ra,  det  sublima,  
då han geuomlupit  kretsen af  al la  tankar,  käns-
lor  och handlingar ,  då han rast löst  ef terjagat  
den lyckan,  som hans hjerta beständigt  for
drar ,  men icke kan nämna,  äntel igeri  i nser ,  
a( t  han ej  kan göra annat ,  än irra omkring 
i  en beständig cirkel ,  då blir  fr ivi l l igt  s tåen
de d er ,  hvarifrån han först  utgick,  och med 
Jöje bemärker,  at t  den störste hjel te  dock icke 
kan göra någonting vigtigare,  än at t  s jelf  be
så si t t  åkerfäl t ,  på det  det  må nära honom, 
och at t  s jelf  plantera blomster  i  s in l i l la  t rä
gård,  på det  de må förnöja honom, och at t  
bortpiåcka det  ogräs,  som står  h onom ti l l  fö r
argelse.  Menniskan är  l ikt  et t  barn,  som fåt t  

en sko/;  naken stasy,  med hviikea det  leker.  
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ech genom mycken möda behänger den be
ständigt  med blomster  och gyllne zirater ,  för  
at t  göra den skönare 5 t y  värr  förblifva nu de 
fläste menniskor beständigt  barn,  för  l iviJka 
deras lekverk aldrig är  godt  nog,  utan de 
ri lva det  beständigt  från den sköna bi lden,  hvil-
ken de ändå icke tå!a at t  se naken,  de sam-
inanleta derföre i  s in fat t igdom oupphörl igt  
nya lumpor,  för  at t  bekläda d endermed,  och 
mena at t  de föisköna si t t  l i f  genom poesi .  
Lycklig den som, småleende öfver si t t  barns-1  

l iga göroniåi ,  snart  bortkastar  gl i t t ret  * hvar-
ined han behängt det ,  på det  högsta kransar 
det  med några blomster ,  och för  öfrigt  är  
tkickJig at t  njuta den ädla,  enkla skönheten.  

Ännu har jag mycket  at t  säga,  men om 
jag kunde uppskrifva al l t ,  så skulle det  synas 
för  inånga som om det  bpphäfde l ivad jag re
dan sagt ,  och dock är  det  ej  så;  al la  motsä
gelser  i  l i fvet  och hos menniskorna äro blott  
skenbara,  och om vi,  som en Gud,  kunde 
genomskåda dem alla ,  så skulle vi  icke från 
någon med ovil ja  vända våra Ögon.  

Farväl!  Bäste V iin,  vi l le  jag säga,  och 
kan ändock icke s krat ta  5t  denna dårskap.  I  
tankcrna har jag dock riglat  al l t  det ta  t i l  e t t  
väsende,  som förstår  ocl i  älskar mig,  och 
derföre lemnar jag ofFentel igen Ht dessa blad 
i  veil  den ;  och för  den som med välvil ja  lâîe£ 
dessa ©ird,  äro de al lenast  skrif ua.  
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Några ord om Blygsamhet 

Det torde icke vara ofjenligt att  allraförst  
anmärka, det blygsam kommer af blyg, på 
det att  den som har Just att  förundra sig öf-
ver det besynnerliga som tildrar sig i  verlden, 
äfven här måtte få t i lfälle att  roa sig.  Ja,  
blygsamhet har samma ursprung som blyghet 
och likväl äro de så olika begrepp, att  då de,  
förra öfverall t  anses som en stor dygd, blir  
det sednare som ett  stort  fel  beskrattat .  — Om 
en yngling inträder i et t  sällskap och icke 
sladdrar ouphörligt ,  fastän han icke har något 
att  säga, som fört j tnar höras,  icke säger Da
merna några fadaiser,  emedan han tror dtm 
lika så l i tet  deraf vara roade som han sjelf ,  
icke spelar höga spel,  emedan han ej  ser skäl 
att  t i lochmed betala för att  få lia ledsamt o.  
s.  v.  sä lärcr vist  hvarje ledamot af bon So
ciété '  ej  kunna undgå att  bele denne soin en 
blyg tölpel,  på hvilken man ser att  h*n nyss 
sluppit  Magistern,  nyss blifvit  engagerad i  
hufvudstaden m. m. Återigen det f iuntimmer 
som icke kan höra svenska namnet på Jår,  
bröst och andra kroppsdelar, som enligt con-
veniensens lagar icke kunna nämnas annat än 
på fransyska, utan att  en viss naturlig purpur 
kommer i  kollision med den som fanns förut 
på kinderna, är blygsam och blir  med rätra 
berömd sora^n högst anständig fl icka. Men 

i ivarfore vidare uppehålla oss vid skillnaden 
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mellan trh'nne begrepp, som redan ar nog tyd
lig? Hviiken vet ej att blyghet är ett fel och 
blygsamhet en dygd? — 

Vanskeligare torde det Vara,  att med bo» 
stämdhet angifva, livad blygsamhet egenteligen 
ar. Jag skulle vilja definiera den så, att det 
är konsten att rodn?, |iär bruket det så (or
drar. Dock vill jag vist icke pîstâ, att det 
är den enda rätta; jag vill tvärtom gerna for-
kasta min definition, så snart någon ger mig 
en annan. Ett tydligt bevis på, att jag ej är 
lärd af profession; en förklaring, som i våra 
tider, hoppas jag, icke «kall skada mig. 

För någon tid sed an var jag i ett sällskap,' 
der blygsamheten synnerligen berömdes, dec 
det anmärktes,, huru nyttig den var och huru 
den aldrig borde saknas hos en väl uppfostrad 
menniska. Sedan jag länge hört på detta re-
sonement, vände jag mig til ett ärbart frun
timmer, som var min granne, och frågade 
henne, h vårföre väl blygsamheten vore en sä 
nödvändig sällskapsdygd. Emedan den ger ett 
sken af oskuld, bief svaret. — Jo jo, tänk
te jag ,  når Israels barn hade glömt Jehovah, 
dansade de kring gyllene kalfven! — Men 
utan att vidare härom ingifva inig i nigon di-, 
sput, gick jag hem, för att i stillhet på min 
kammare söka att igenfinna det samband soin 

skulle kunna vara mellan oskuld och blygsam-

l 
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het. Och den som ej af det föregående re
dan är uttröttad, kan nedanföre Jäsa resultate t 
af min forskning. 

Oskuld är, efter min. tanke, så vida hon 
i  denna sak eger något vitsord, en fullkom
lig okunnighet om ainiat än det rätta. Der-
före förstår oskulden aldrig, icke en gång de 
påtagligaste, ekivoker. Ett mindre eibart ut
tryck förorsaker, i lölje deraf, på oskuldens 
kinder lika så Jitet någon rodnad, som någon 
föreställning i dess hjerna. Man har också 
anmärkt, att ingen glädjenymf är så oblyg, 
som en oskyldig menniska. Och det är na
turligt. För att stötas af ett ord, en blottad 
tafia, en vällustig beskrifni ng, måste man för
stå, att der under ligger något mindre ärbart, 
och den som det förstår, kan, åtminstone 
af mig, aldrig anses f ör att vara oskyldig. — 
Jag kan derföre väl icke neka, att den En
gelska Miss, som ,  tiifi ågad hvad ho n sydde, 
med nedslagne ögon svarade: Jag syr Hony 
soit qui mal y pense, ju var ganska blygsam, 
men Jag tror också å andra sidan, att den lilla 
flickan, som otvunget lyfter sin kjol öfver 
i»..äet och tillknyter sitt uppfallne strumpeband, 
ar dubbelt mera oskyldig. — Och i detta 
förhållande står otvifvelaktigt blygsamhet och 
oskuld med hvarandra. — I mot slutet af 
löootalet "var det ett vittert nöje, vid bröllop 
och -aadra ttora tauicjväm, att gissa gåtor, 
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fammansat te  a f ,  ef ter  l ivad vår  t id  tömmer,  

no g grofva  tvä tydigheter  ;  och l ikväl  f lögo 

dessa  mel lan  dc  skonas  händer ,  och väckte  

Jöje  äfven i  de  förnämsta  c i rk lar .  Hvad var  

väl  ordsaken t i l  denna mindre  b lygsamhet ,  om 

ej  a t t  de t  på  de  t iderna  fanns  en  s tör re  grad  

af  verkei ig  oskuld .  Det  l igger  derföre ,  ef ter  

min  tanke,  en  ganska  d jup och ganska  sann 

mening i  den berä t te lsen ,  a t t  våra  f örs ta  för

ä ldrar  förs t  sedan de  fa l l i t ,  sedan de  ä t i t  a f  

kunskapens  t räd ,  märkte  a t t  de  voro  nakne.  

Det  g i fves  ock en  annan s iags  b lygsamhet ,  

som äfven i  våra  dar  b l i fver  ganska  of ta ,  och 

l ivad som deraf  torde  vara  en  fö l jd ,  ganska  

pla t t  berömd,  nemligen blygsamhet  hos  förfat 

tare .  Den som läs t  vå ra  mäst  omtyckte  nyare  

auctorer ,  och vant  s ig  v id  deras  försäkr ingar  

om sin  egen oförmåga,  och vid  de  råd  de  ge  

s ina  unga medbrcder ,  a t t  miss t ro  s ina  kraf 

te r ,  och sedan s lår  upp någon af  de  gamla  

Poeterna  och ser  deras  skryt ,  som man kal lar  

de t ,  deras  prägt iga  lofo id  ö lve i  s ina  arbeten ,  

deras  sakta  för t rös tan  på  ef tervär ldens  beun-

undran ,  den ,  säger  jag,  fa l ler  l iksom ur  mål-

nen.  Skul le  de t  vara  möjl ig t ,  a t t  br is t  på  

sed l ig  känsla ,  på  sann f î  osof î  t iamals t raf  de t ta  

s je l fberöm hos  en  Hora t ius ,  en  OviJ ius?  — 

Eller  kommer  det  e j  s narare  deia f ,  a t t  de  kän» 

de  verkel igen s ina  kraf ter . ,  a t t  de  noga öfver-

tänkt ,  hvad deras  kons t  förmådde och a t t  dc  
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viste m ed sig,  att  de gifvit  sina verk den fu ll-
komligliet ,  som de, det vil l  säga det mensk-
liga snillet ,  kunnat gifva? Och denna tro på 
egen medelmåtta,  som man nu så ofta bekän
ner,  är den ej gerna en följd af egen inre o-
säkerket o m sitt  arbetes värde, född deraf,  att  
en inre röst  förebrår en,  att  icke dcrpå Iiafva 
använt alla krafter som behöfts,  och således 
ett  l i tet  oskyldigt bedrägeri ,  att  genom denna 
förödmjukelse förekomma granskarens stiänga 
omdöme, Dessurom har jag,  för min del,  
alt id b ifvit  i l la t i l  m ods, då jag fått  se en för
fattare mycket tala 0111 sin blygsamhet,  si t t  
misstroende ti l l  sin egen förmåga o.  s.  v «me
dan jag aldrig kunnat skilja ifrån mig den Les-
«ingska taiikan, att  den dygd som en inen-
irska inäst talar 0111 oc h mäst berömmer, all

tid är den 40m hon hoi sig sjelf saknar. 

S v e n s k e  S k a l d e r ,  

Sanetter, 

T i l l  K .  L; 

Det nffrr som man sjelf ej Guden kunde gifva, 
Man offerprästen gaf, i flydda seklers d ag; 
Sâ du ock, Musen- to lkf min svaga gärd mottag, 
Förädlad i din hand tri* den till rökverk blifvaf 

Ibland de store min. som med ett nytt behag 
förmått till ädla ljud den svenska lutan lifva, 
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Skalt ryktet ock en gäng, med evigt nya drag, 
Ditt namn pä himla Svanens Lyr-horn skrijva. 

Men bland de vôrdnadstof dig efterverlden ger, 
Må ju sm glada rost den hulda vän skap blanda, 
Som jämt fôragtat att med fåfängt pr ål sig 

pryda. 
Dock mins, som Sminthevf präst, det blott din 

pligt ej Ar 
Ått prisa Gudens magt med liftig konstnärs-

anda , 
Det åfven tillhör dig, att dess orakel, ty da. 

St j ernli  jelro.  *) 

Gudomlige Insekt? du ur ditt  inte spinner 

Till  hiniroelslv väf de fina ädla trådar 

Af digt och sanning. — Ej din blick be

skådar 

Den ISga verJd, der tyst  dit t  lugna lif  för*. 

r inner.  

Ucur din åsyn aldrig dock forjvinner 

Det höga mål du hann och du bebådar;  

Ty lätt  den sångmön med sit t  helga ljus 
benådar 

Den svåra väg ti l l  dygd och skönhet finner. ,  

GUd, ifrigt spinnande, dit t  i if  du sjelf  föi tärer.  

Ifrån den rät ta stråt  du välbetänkt beträdde, 

Ej Justans lockande ©c h vä na tärnor 

Med ljutva smicker • ord oçh löften dig förledde; 

*) Stjprnhjelms Symbol um var en Silkesmask) 
»Qm jnsnärjar i  sin väf,  _ ^ 
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Derför ock skänktes dig i konstens himlà-
sferef 

En oförgänglig krans af rycktets skimmer-
stjernor 

H a  q  v i n  S p e g e l ,  

Ditt rena hjerta var de första dagars spegel.  
Än Miltons ande dig kringsusade 
Och Salmons vishetsbud förskönade 
An flöto ur din skaldkonsts gyllne degel.  

Den höga tron intryckte sit t  insegel 
Uppå de verk din sångmö diktade, 
I  dem man ser,  i  gloria,  glänsande 
Ett  uttryck af din själ  i  helig prägel.  

Ditt  inres offersuck du med behag bekrönte,  
Och så din enkle sång förvandlade 
Mång jordisk brunst t i l l  äd el himmels-vilja.  

Derföre Frälsaren dig härligt  ock. helönte 
I  Edens palmlund, l ikt  din blinda mästare,  

Med Pindens lager och med Saarons li l ja.  

E u r  e 1 i  u s ,  adlad med namn af D a h 1 s  t  j  er  n a.  

En ljuflig fläckt från Tiberns b lomterstränder 
Uti  din hembygds lunder dig uppväckte,  
Der Pindens Gud sit t  spel sjelfgaf i  dina händer,  
Och Pan ined ti lförsigt Arkadska flöjten 

räckte.  
Din nya prydda sång,  vidt öfver Svithiods länder,  

Sig uppå melodiens djerfva vinge sträckte,  
Då än du medMirfilupp trogna suckar sänder,  

An gråter p! den mull  som Elfte Carl  betäckte.  
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Dock länge platthet ren din rika sang föragtat,  
Och efterverlden har mid otack djerfts dig 

klandra .  

Ty blott oskuldens sång till  rena hjertan talar.  
Men Sångmön varsamt ditt  dyrbara qväde vagtat,-

Til i  dess som stjerna du kan lysa dem som 
vandra, 

Med helig ifver i  skaldkonftens blomsterdalar. 

C r e u t  s.  
En dufva af de t spann, som Amathiinds gudinna 

Förr genom luftens rena vågor baij 
Förledande ocli ömme Skald !  du var. 
Som Atis kärlek söng Och lärde Dafne brinna. 

Emellan blomster, sig fraitiormande, ses rinna, 
Din digtningskalla, himlalugn och klar; 
Och speglande sig der, som uti Mythens dar, 
Går Gratien leende sin s köna bild at t  finna. 

Hvar är det bördiga och sälla, rika land, 
Utöfver hvilket Floras skatter ströddes, 
Der till  e n krans åt dig man friska rosor 

plåckar? 
Dock nej !  blott de Som kring Kupidos hand 

Af facklans spridda ljusa gnift or föddes, 
Förtjena att bepryda dina lockar. 

B e l l m a n .  
Ett rus din lefnad var. Ett rus de sångar födde," 

Soin konsten granskande och öfveriänkt ej 
danat, 

Som i hvart fujgtigt lag^ och innan mar» 

det anat,  
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Du slösande och rikt ründt kring om dig 
utströdde. 

En högre, sällsam eld, som i ditt  inre glödde, 
På denna egna väg att vandra dig upmanat, 
Som ingen skald för dig im-d flitig ande banat ;  
Derföre och med dig din skaldemö boi tdöddé, 

Hvad ruset alstrade, bör ej en nyckter xijuta, 
Och utan toner, dem oss vinets gudom i änder, 
Må sången stympad ej från våra läppar Aj ta. 

Sig tätt  intill  hvaran skall rus, vers, sång sig 
sluta. 

Blott rus och harmoni förmå med enta händec 
Att råa mödans lif till  poesi förbyta. 

K j e l l g r e n »  

En gren af Aganippens helga rena källr» 
Behagens Skald !  uti ditt  hjerta flöt,  
Och födde verldar, lustiga och sälla, 
Som i Inb ildningen, förlyckligad, du njöt.  

Ej nånsin höga ljud, förvånande och gälla, 
I  flickans lamn den sälle älskarn gjöt ;  
Men lena hviskningar och brutna suckar 

quälla 
Melodiskt fram utur lians t  justa sköt. 

Blott kring dig löjets ljusa gnistor stänktes. 
Du aldrig lyftades till  h ögre Musers verld, 
Kariten höll dig fast m ed lätta r osenbanden. 

Eratos Cittra lades dig i  handen. 
Dig Febui'  lyra aldrig var beskärd, 

För lagern ock, en evig mirt dig skänktes^ 
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i L i d n e r *  
Likt dessa sorgsna ljud so m Näktergalar sjungå 

Uti Hespertens mirteniunders sköt, 
Till hjertat hängande, ined ljuflig samklang 

flöt 
Så lidelsen förädlad ifrån Lidners tuugä. 

De p Jgor soin han led af ödets hårda, tiingå 
Bojor i i melodiösa tårar han utgjöt, 
Och magiskt till en aftönllägt förböt 

. D en vilda olycksstoriii han hörde kring Sig 
ljuriga. 

Blott kärlek, inre qval, Religion 
Utur hails harpa lockade den tön^ 
Som honoift säte gaf bland helga Skaldets 

skara ; 
Der, som hani ömma, sånguppfyllda hjutâ 

An lider vid hans fordna likars smärta, 
Och der hän kröiies af den prisade Spastara-. 

Nigra ord ôfver Retultaterne af i rant o semi's 
Expedition till Egypten. 

(Ifrån Tyskan.) 

En bildande och eröfrande Europeisk Kolo
ni i de länder, hvarifrån Etiropa redan tvän-
•ne gånger *) erhållit de vigtigaste frön tid sitt 
odling och kanhiinda äfven en gäng sina Före
stå beherrskare, detta talande symbol af dut 
Jordiska ödets förändring, i frog sig för nå-

*_)Vid grundläggningen af de Grekiske Kolör 
nierne och vid fcorstågstiden. 

\ " 4 
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gra àr sedan alias ögon. De Kristnes heliga 
namn ljudade i Profana berättelser, och orter, 
som dittills endast varit kände af den forskan
de Häfdateknarcn eller af den Spcculativa Geo
grafen, nämndes i allmänna tidningar fotn 
slagtfeldt. Yi de ställen, hvarest fordom hem
lighetsfulla präiter utskuro sina dunkla Hiero-
glyfer, anlades Arabiska och Fransyska Bok
trycket ier; Thebes ruiner beundrades af väp
nade Franker, hvilka — e nligt ett ögnavittnes 
försäkran _ kände härvid en glad förvåning 
och forglömde alla sina utståndna mödor. En 
ny Epok för Handeln och Kulturen syntes 
ingå. Egypten skulle återigen blifva medel-
punctcn i en verld som,, sedan den tiden då 
Alexander Jade grunden till den Stad, som än
nu bär hans namn, så betydeligen förstorat 
«ig. Dock kriget grep med >in jä rnhand i den 
blifvande byggnaden; Kolonien fördrefs, blott 
några få korn af Kultur och Industri blcfvo 
qvar på den Afrikanska jorden, och de Specu
lativa Europeernes stora väntningar och försla
ger hafva sammansmält till några Folioband, i  
hvilka man ämnar meddela alla d e upptäckter, 
anmärkningar och aftekningar som blifvit gjor
de af dc i Frankrike, så kallade Egyp'itr, d. 
v. s. sådana som deltagit i  Expedition åt E-
gypten. D?sse memoirer blifva alla pl det 
nogaste si tryckte som författarne dem sjelf-
va ikrifvit — icke blott i utdrag som de fläste 

af de forjina Akademiernc* Meinoiw; _ xnen 
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förut  måste  de förs t  af  hela  församlingen af  

dem som del taga i  verket ,  ©ch sedan af  ea  

särski l t  Kommission genomläsas  och granskas ,  

hvaref ter  ( le t  t i l lhör  förfat tarns  a t t  rä t ta  de t  

origt iga,  uts t ryka det  mindre vigt iga samt at t  

omskrifva det  mindre väl  berät tade,  och för  

r igt igheten af  a l la  pä det ta  sät t  a l lmänt  gjorda 

underrät te lser  ansvara sedermera al la  samtel ige 

Egypt ierne.  — D^sse af  handl ingar  komma 

at t  indelas  i  fvra  klasser .  Den försra  inne

hål ler  geograf iska anmärkningar ,  den andra,  

i i î tuial -hi ï ior iska;  den t redje ,  ant ikvar iska,  och 

dea f jerde,  al la  sådana som röra  landets  när

varande t i l ls tånd.  Dock.  l igger  det ta  s tora  

verk ännu nästan i  s i n  l inda,  ty  vid s lutet  af  

August i  månad l8os var  man e j  ännu ense om 

Textens format ,  och hade endast  e t t  enda kop

parst ick färdigt .  

Det  mast  i  ögonen fal lande,  men fôrmo-

del igen äfven det  ovigt igaste  spår  ef ter  de» 

Egypt iska Expedi t ionen i  Par is ,  är  väl  Mame

luck-  kompagniet  vid Nat ionalgardet .  Desse 

visa  s ig  hi l lkomligen i  s in  or iental iska kostum 

på Promenadplatser ,  på  Theatern och på ga-

forne,  oc. ' i  v i  f  Paraden f igurera  de med deras  

Turkûka betsel tyg,  med skyffel l ika s t igböglar  

af  förs i l f ra t  järnblack el ler  ged :eget  s i l fver ,  

l ivarmed de i  s lagtrvingar  gi fva f ienden,  som 

de förbir ida,  far l iga b  n  år ,  och med duas kro

kiga Damascener-sablar ,  l ivarmed de,  va nl igt-
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vis hugga bakifrån. Deras Taktik är för of

ritt  fulUomligen orientalisk, det är rätt oor-

dentelig ocli kan man icke jämnföra deras för

ena )e galopp med någ«t bättre än med en 

Bisvärms flygt. De riKare Mameluckernas bet-

seltyg är för öfrigt ganska prägtigt och ofta 

fcesart med ädla stenar af en ovanlig storlek, 

general Menou, hvilken mast har Egyptiserat 

sig, har medfört ett dylikt ganska, kos rbart 

smycke. Han sjelf är,  som allmänheten kän-

per, gift med en Egyptiska, hvilken helt och 

liåliit  bibe/.å;ier sin nations seder, klädedrägt 

och bruk, och derföre aldrig offi-nteligen vi

sar sig. Till  och med i  kretsen af sin familj ,  

fastän ingen annan karl ån sin mans brorssöner 

?ro närvarande, sväfvar en ogenomträngelig 

slöja fcr hennes ansigte, hvilken hon i  för

troligare cirklar understundom vicklar tillsam-

inans åt ena sidan så konstigt att ett af hen

nes s'ora. ögon biifveç synligt,  men ögonbry

nen och kinderna. beräckta. Hennes qvinliga 

bekauta försäkra, det hennes anledsdrag äro 

Vackra, utom det att hon har nog tjocka läp
par. 

Af mer* vigt för marschen af de Fran

syska National Lleerna äro de åsigter af afiägs-

na oikslag och kunskaper om deras oden söm 

dc m ra bi'dade Fiançoserne hemfört ifrån E-

gyprt-n En tiogare kännedom om vissa råa 

foKslaes Esprit har för nå^on tid sedan i Tyik-

land åstddiiumaiit en slags r evolution i  behand» 
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Jingssättet af den äldre o.ch, äldsta Historien; 
och samma verkningar skulle kanske i Frank
rike kunna beredas genom de frå.u Egypten 
och Syrien återkomma lärde, om det ibland 
desse funnos uägra verkeJigen utmärkte skrift
ställare, och icke andra fördomar lag o i vä
gen. Ty många af dess.e nyare Egyptier vo
ro vid sin af resa. så okunnige, att de unsågo 
sådant för nya upptäckter, livad livar och en, 
som läser något annat än Mode-skrifter, ända 
ifrån Herodots tid reden vet, och många kän
na denna sin gamle föregångare så lite t, att 
de tillägga de Egyptiska JMo.numenterne en ål
der för hvilken Historia, Erfarenhet ocli I n
billningskraft pâ en gång förskräckas. H vad 
som egentellgen förleder dem härtill är det nya 
och friska utseende, Jivilket utmärker de fiäste 
Sy riska Minnesmärken, på hvilka blott den 
Persiska bilan men ickç tiden, synes hafva ut-
cfvat sin förstörande kraft. Den Egyptiska 
luften, i hvilken djur och människo-mumier så 
val bibehålla sig, fräter stenen, ännu mindre, 
och vid marinoi brotten, hvarest pilastrcr och 
obelisker ligga tiil hä lfter,i f ärdiga, ser det ut 
som aibetajrena nyss bortgått, så omäikeliga 
spår hafva de fiygfade årtusenden efterlämnat 
sig. Dock äi o vissa stenarter mera u.satta f or 
förstörelse än andra. — 

En Stor ^bestämdhet i alla uppgifter och 
undciiättelser, i synnerhet då tal ära med i 
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spelet: till  exempel vid frågor om tidslängder, 
folkmängd och så v idare, utgör hufvudkarakte-
ren af alla oiitterariske folkslags berättelser. 
Per är allt  det oändeligt som ej af ögat eller 
den allraminsta själsansträngning kan omfattas. 
Huru skola då sagor om stora Härtåg eller lån
ga sviter af år och Regenter kunna i  minnet 
oförfailskade Bibehållas? Förökande jig som 
den framrullande snöbollen löpa de genom 
länder och tider, och Egypten, som vid Mo-
^es tid ingen ting kunde uppvisa som hindra
de honom att bestämma verldens upphof knapt 
till  tvänne årtusenden före honom, gaf sig vid 
Herodotj tid en ålder af tio och vid Diodors 
frän Sicilien en ålder af tjugo årtusenden. Så 
talade äfven Indianerne, Alexanders samtida, 
nemnligen om fem årtusenden, som den rätta 
tidpuheten af deras bestämda urkunder, och 
om millioner år för deras ovissa. — Men i  
stället för detta enkla Resultat af deras egna 
anmärkningar, antoga desse Pseudo-Egyptier 
vissa Bailiys och Dupuis Drömmar, och tro 
sig af några Grekiske Sfärer, liviika äro nå
got litet annorlunda consrruerade än våra van
liga, kunna bevisa att  de monumenter, som 
dt uppgraft,  halva cn å !der af f emton till  ader -
ton årttsenden, uran att betänka det Historien 
förvarar helt andra underrättelser om dessa sam
ma minnesmärken; och att dtsse åberopade 
Sferer innehålla tydeliga spår af Grekiske upp

finningar, som, enligt hvad vi med visshet 
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veta, varit  nldeles obekante för de äldre Egyp-
tierne. Den lärde och berömde Antiquaren 
Visconti ämnar, i anledning af den berömde 
Inscriptiçnen pâ trenne språk, med hviikens för
klaring detfordna National-institutet så frugtiöst 
sysselsatte sig, och öfverhviiken han utarbetar 
cn hel bok, att publicera ganska vigfiga undersök
ningar och uppräckrer, somsynnerligen efterläng-
tas i  Paris,  då desse of vannämnde Sferer der 
gjort ett  allmänt uppseende och i hög grad 
«roat de Religiöst sinnade, emedan de angif-
vas såiom materiella bevis pä falskheten af den 
Mosaiska uppgiften om jordens ålder. Af-
ven från en annan sida befinna desse Egyp
tiske och Syriske resande sig i en afpjord 
kontrast med de återvändande religiösa åsigter 
och bruk. Mängden nemnligen af de heliga 
lagorna och styrkan och blindheten i tron, 
hvarined de blifvit antagne och vidare berät
tade, ingifver hvar och e!h so m redan böi jat 

* tvifla, e n ännu större otro, till  och med i af-
seende pâ de aslmännast antagna, och den 
heligaste folks-tro synes honom sluteligen som 
cn syrisk Legend, utsmyckad med litet Ro
mersk och Grekisk Fantasi,  och samaianväfd 
med äldre orientaliska Sagor, Systemer ock 
bruk. Denna åsigt är verkcligen i  Frankrike 
vida allmännare än man skulle kunna tro, 
i  följe af Regeringens författningar och de 
skriftställare som instämma i  samma ton. 
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Deft förr ottVaità Inskriptionen — Iivar-
af den ena ar i Hlcroglyfer, den andra med 
Egyptiska karakterer, hvi!ka i början ansågos 
tor art mera likna de Hcbraiska, men seder
mera af Åk erb ad b ifvit bevista vara i nära 
öfverensstsinm,else med de bokstäfver söin på 
Mumicrne befinnas, öcli den tredje på Greki
ska — är onekeligen en af de m äst märkvär
diga fördelar af den Egyptiska Expedition. 
Jag bar sett flc-re aftryck af stenpJåten och af-
skrifvit en del af den Grekiska. Den inne-
Iiåller ett Protokoll öfver de i anledning af 
FtbJomafos Epifanes död i Menifis församlade 
Frästerms raJplägniilg oin ätt, i afseehde pä 
denne Konungs mot landet och teniplen bevi
sade tjertster, Jåta bevisa honom Gudomlig 
ära. Hans bildstod skall uppresas i alla tem
pel och 'öfverallt njuta samma dyrkan som de 
mätt vördade gudars. Dl alla Konungens för-
tjenstfulJa Verk och gerningar historiskt blifva 
uppräknade, så är denna inskrift, som afskrif-
ten med vanliga Grekiska bokstäfver väl kan 
intaga tre ä fyra qvartsidoi", ett högst Vigtigt 
document for cn nog outredd del af Histo
rien. Afven hoppas Visconti att- häraf kun
na draga vigtiga upptäckter öfver de gamle 
Egyptiernes Mythologi och dess modificatio-
ner under Alexanders efterföljare. Jablonskyj 
hypothes, att de Egyptiska Gudomliglieterne 
icke voro Exhomeriska^ det är: förgudade 

människor, blir â nyo bestridd genom närva-
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rande monument af enApotfieoj,  som troJigeil  
är  en ti l l  smicker urartad ölverlelva a£ 
den fordom ärevördiga domstol c/ver E-
gypters afledne Konungar.  Då den Egyptiska 
inskriften intager vida mindre rum än den Gre
kiska, och den Hierogiyfiska än mindre; så ter4» 
moda de lärde, som sysselsätta sig med detta 
Minnesmärke, att  Prästerna ha velat  döJja for 
folken en del af de loford, soin de uttala iden 
främmande Konungens eget språk, och ännii  
mindre hafva velat  besudla sit t  heliga tungo
mål termed. Ibland HierOglyferne äro Vissa 
figurer inneslutna innom strek och krokarj  
desse äro sannolikt namn på personer,  men 
hitt i l ls  har man hvarkeu om dessa figurer elleï? 
de cfriga kunnat Upptäcka l iågot.  Hvad dert  
Eyyptiska angår,  så har den larde Svenske 
Commissions Sekreteraren Åckeiblad i  framlagt 
för allmänhetens ögon de mäst t i l lfredsställan
de prof på en förklaring deraf;  och dä hans 
redan gjorda upptäckter bestämdt bevisa att  det 
i det Koptiska finnes oändeligen må igä spåC 
efter det gamla Egyptiska språ et ,  så är det 
hopp, att  man med ti l lhjeJp af detta tungomål 
skall  kunna förklara mycket so.n hitt i l ls  varie 
förborjat .  Den Grekiska inskrift-  n åter är ined 
stora qvadrat-bokstäfver,  men har Here Sigler 
och andra svårigheter som hindra dess kurnn-
ta läsande; dock är den genom Viscontis* 

Silvestre de Sacys och andras bemödanden si 
5 
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t emmeÜgen dechi f ï re rad  och  de t  o fvannämnde  

Stora  verke t  ska l l  göra  densamma på  de t  noga-

s  t e  bekant .  För  öf r ig t  i i a fva  b lo t t - små och  

obetyd l iga  Grekiska  inskr i f te r  b l i fv i t  ö fver för -

da  ,  men de  bevisa  dock  de t  i cke  o in te ressan ta  

fac tum,  a t t  Grekerne  på  Here  s tä l len  lå t i t  ö f -

verärbe ta  oc l i  fö rbät t ra  f ie rc  Egypt i ska  byggna

der ,  och  göra  der före  de  ä fven  omta l le  Sfére r -

ncs  Grekiska  ursp rung  sa  mycket  mera  o tv i f -

ve lag t ig t .  Anda  t i l l  fö rv i r r ing  be las tade  med 

H ieroglyfer  ä rö  a i la  Egypt i ska  Monumenter ,  

så  a t î  kan  hända  in te t  fo lk  e f te rJemnat  s ig  så  

många  skr i f t l iga  minnesmärken  som de t ta ;  

I i  v i  1  ken  a  *• :  i  a t t  v i  i cke  kunna  förs tå  dem.  

Penna  p inande  käns la  a f  vår  egen  okunnighe t  

b l i r  ännu  s ta rkare  v id  åsynen  af  d en  of tanämn-

de  Inscr ip t ion«! ,  t y  din  bevisar  a t t  man  ef te r  

Alexander  och  sannol ik t  ända  ned  t i l l  de  bar 

bar i ske  t iderne  kände  Hieroglyfernes  be tyde l 

se .  Men d»>ck  kunna  v i  sä ga  de t  t i l J  vå r  t rös t ,  

a t t  om några  tee la  kunskaper  för lorades  i  des 

sa  dunkla  skr i f te r ,  så  sku l le  dessa  i cke  hafva  

Undgå t t  de  ända  i f rån  Pythagoras  t id  i  Or ien

ten  iä rdomssökande  Européer .  Endas t  svaga  

mvs t i ska  hufvuden  kunna  tv i f la  om a t t  v i ,  l ik -

jo j i  Faakerne  Gudoml ighe ten ,  ä ro  na turens  hem

l ighe te r  l ika  så  nära  som dessa  gamle  Gigante r ,  

oc i i  f inna  v i  högre  uppenbare l se ] -  i  vå r t  ege t  

breas t  och  våra  egna  undersökningar ,  än  i  a l l a  

Hic i  og lyfer  i  ve r lden .  I  d jupe t  a f  vår  egen  

s jä l ,  e j  i  några  Pyramider ,  mås te  v i  neds t iga  
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för  at t ,  så mycket  det  med vår  svaga varelse  

är  förenl igt ,  t i l l f redsstäl la  det  a l l t id  lefvande 

begäret  ef ter  det  öfver jordiska och hemlighets

ful la ;  Naturens bi ld  var  ännu mera fördold för  

Egypt ierne än för  oss ,  och den fornyerld som 

skul le  kunna gifva os  bestämdare upplysningar  

om vår  närvarande Skapare,  ta lar  t i l l  oss  blot t  

ännu i  s tumma förstenade Ruiner ,  f rån l ivi lka 

förs t  våra  dars  Geologer  försökt  at t  locka en 

tydel ig  röst .  — 

Jag kan ej  med visshet  säg a,  om ibland de 

Natural-h is toriska Afhandl ingarne i  det  utkom

mande s tora  verket  öfver  Egypten,  äfveu så

dana ofver  Medicinska ämnen skola  inf lyta .  Den 

för t jente  läkaren Desgenet tes  har  redan lå t i t  

t rycka mycket  öfver  dessa ämnen.  I  synner

het  har  l ian haf t  t i l l fä l le  a t t  nogare än hi t t i l ls  

sket t  undersöka en mängd ögonsjukdomar och 

pesten.  — Dt-  fö rs tnämnde voro så sm äi  tosam-

ina,  at t  f lere  Soldater  s tör tade s ig  i  Ni i f loden 

för  at t  undgå de p lå  gor  h  va :  af  de  hem;ökte$ .  

I  pestens behandlande visade icke al lenast  Des-

genit tes ,  utan nuvarande Kejsaren s je l f ,  ovanl i 

ga prof  af  mod och mänskl ighet .  Napoleon 

drog sjelf  en gång med egna händer  ut  en af  

pes ten död kropp,  som ingen vi l le  vidröra ,  for  

a t t  lå ta  skaffa  den från Hospi ta let .  Soldaterr ie  

hade den besynnerl iga,  fast  kan hända icke så  

or igt iga meningen,  a t t  mm genom bröstets  

bortskärande kunde hindra smit tan at t  gr ipa om* 
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kring,  och l iar  jag sje!f set t  en ung man som 
{rodde sig hafva denna operat ion at t  tacka för  
f i l t  i i f .  — 

Om Arabernes bedrägerier  och stölder,  
Och huu de natte t iden,  förklädde t i l l  hundar,  
Stnögo «ig omkring i  iäfret  för  at t  beröfva 
i len sofvande Ry ttarn sin häst ,  el ler  Soldaien 
si t t  gevär,  el ler  huru de mördade enskil ta  re
sande,  el ler  inmurade dem i Kapeller ,  der  de 
Jagt  s ig at thvi la,  och niera dylikt  hafva de åter-
komne Kolonisteine mycket  at t  förtäl ja .  Lan
dets  läge,  de der forefal lne slagtningar,  de dels  
fni ' i tär iska dels  l i t terära Rtcognosceiingår ,  re
sorna på Nilen m. m. b 'skri fver l ivar  och en 
så godt  han kan.  Med en något svuist ig em
fas berömmes detta landets  m innesmärken ,  un
der det  man klagar öfver den odrägeliga het
tan och innévåiiarnes e lakhet;  men at t  man der 
förnämligast  p  ålats  af  en odräglig ledsnad,  vi l l  
ingen erkänna,  ehuru erhållna bref  förkunnat  
det .  Öfver hufvudct  taget  afundas man endast  
få ögonblick desse med ;>£ stor svit och så 
mycken t idsförlust  resande observatörers mång
åriga vetande i  e t t  land,  som kan hända aJdrig 
vari t  så paradisiskt  som i nbildningskraften och 
hemkomne resande utmålat  det ;  det  f järran va
rande i l iudcrar  al l t id s innet ,  man må se Iram-

eller  bakå'  el ier  på sidorna.  Och hvad mail  
än m5 säga t i l l  de sydliga ländernas beröm, 

få älskar jag hälst  at t  vistas i  fyrat io graders 



37 

nordl iga  bredd,  den sköna naturens  och den 

mänskl iga  odi ingens  sanna medelpunct ,  I ivars  

maximum icke  tyckes  kunna s t räcka  s ig  under  

den 35 och icke  öfver  den 55 g raden.  
* * * f 

K ä r l e k s  F a n t a s i .  
Ideen af Schiller. 

Du! hvars  oskuldsful la  lö je  

Låfvar  111ig  m in  f ramtids  vä l ,  

Odi i  hvars  anbl ick  h imlars  nöje  

Föder  i  m in  t jus ta  s jäl ;  

Säg hvad dold ,  hvad mägt ig  hand 

Mig t i l l  d ina  fö t ter  ryckte ,  

Kring mi t t  he la  väsen t ryckte  

Oupplösel iga  band? 

Denna magt  a t t  mig  för t jusa  

Huld*!  säg  hvar  du  den f ick?  

Hvadan denna konst  a t t  rusa  

Mina s innen med en bl ick?  

Hvadan,  evigt  Dyrkade!  

Dina  kyssars  vä!Jus t - iåqa ,  

Som,  än  s t i l lande  min låga,  

Den upptänder  v i ldare?  

O hvad är  som Eden dagar  

Då d  in  hand du räcker  tn i"?  
O 

Och som lugnet  f râ ' i  mig  iagar  

Kär  jag  mer  e j  skådar  d ig?  
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Hvadan derma trollningskraft 
Som då mina nerver spänqer? 

Hvadan denna eld, som bränner 

Bort inin sista lefnads saft? 

Jo! vi re'n i bättre Zoner 
Voro själa • syskon-par, 

(Så har Skaldmöns silfvertoner 
Målat våra flydda dar), 

Då vi än i Solens glans 

Fastförbundne glätiigt flöto, 

Och kring våra hjessor knota 

Nattens stjernor till en krans, 

Hvarje dag ny vällust födde, 

Hvarje dag _ ett Sekels längd 
Aurora för oss strödde 
Sina rika rosors mängd. 

Kring oss sfei>musikens ljud 

Skallade med stilla susning, 

Och vi, gripne af förtjusning, 

Sammansmälte till en Gud. — —-

Dock vi sletos fr|n hvarandra ! 
Fängslade i kroppens band, 

Tvungos vi att sk i i j d a vandra 
Genom lifvets sorgeland. — 

Trängtajule jag dina spår 
Ibland jordens flickor sökte; 

Fåfängt! — och fivart misstag ökte 

Mitt betryckta hjertas sår. 



Ändtligon den dag s  ig  tände 

Då du röjdes  for  win syn ,  

Och för t just  mit t  hjer ta  kände 

Den det  t i l lbedt  förr  i  skyn.  — 

Derför  ock en mägtig l iand 

Mig t i l l  d ina föt ter  ryckte ,  

Ocl i  omkring mit t  väsen t ryckte  

Ouppiösei iga band.  

Derför  åter  känslan väcktes  

Straxt  vid l judet  af  din röst> 

Derför  mina armar-  s t räcktes  

Omots tåudl ig t  kr ing dit t  bröst .  

Derför ,  evigt  Dyrkade!  

Dina kyssars  väl lust- råga,  

Då den släcka sk«i l l  min låga 

Den upptänder  vi ldare .  

Derför  t ryckt  emot  di t t  sköte  

Aldrig,  a ldr ig,  a ldr ig  nog 

Flyr  det  I i jer ta  di t t  t i l l  möte 

Som för  dig så  länge s log.  

Ofver  läppens rosenst ig ,  

Förd på våra  kyssars  vingar^ 

Derföre  min s jä l  s ig  svingar  

Att  med din förena s ig .  — 

Likväl  an jag nödgas sakna 

Dig du hulda!  omkring mig,  

Likväl  hvarje  mårgon vakna 

Att  förgäfves  söka dig.  — — 
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Hör mitt Iijerfas trängtnings skri:  
. ,Aro vi ej åtcrfundna, 
, .Att i  Jifvet fast förbundna 
„Som i  Evigheten bli ?" 

Reflexioner i anledning af väv1 närvarande Tid. 

„Sine Ira & Studio." 

TACIT* 

Den tid i  hvilken vi Iefva är så märkvärdig, 
ocli den ande som i den herrskar så besynner
lig, att d et bör falla hvar rellecterande männi
ska in att jämnföra denna vår tid med en före
gående. Men visserligen bör denna jtmnförel-
se ledas af uå^ot bestämde filosofiskt begrepp, 
om man ej vid det resultat,  till  hvilket man 
kommer, aldeles skall förtvifla^ 

Människans inre perfectibilitet anvisar o-
nekeligen för hela slägtet ett  visst högre mål, 
till  hvilket det beständigt allt  nårmäre och när
mare skall skrida. Men att det genom flerfal-
d i ga irringar och misstag först skill  hinna det
ta mål, låter sluta sig deraf att  hvarje enskilt  
människas bildning har denna gång, och mänsk
ligheten är sammansatt af enskilta människor. 

De verldsvise antaga fyra Epoker eller 
grader för människosiägtets odling. Den för
sta var en fullkomlig oskuldstid, ett  negativt 
rättstillstånd ,  j l ikhet med jordens andre otär-

kände inne.vånares. Den andra, ett  genom in-



billningsferaftens spel väckt begär aft veta, och 
en derigénöm uppkommen strid mellan män
niskans högre och lägre natur. Den tredje, 
en af denna strid beredd matthet och en, ge
nom alla krafters forsla ppande orsakad fullkom
lig Sedeslöshet. Och den fjérde, eller mänsk-

f lighetens högsta mål, ett  genom visdom åter-
födt oskyldighetens tillstånd, en absolut har^ 
xhoni emellan förnuftighet och sinlighet. 

Att detta ej är en blott filosofisk drchi^ 
bevisar den allmänna och urgamla klagan öf-
Ver fö rsvundna bättre tider. Vi finna hos Ho
mer flerfaldiga påminnelser om hans samtids 
förfall•,  och den dystre Hesiodös, sedan hart 
beskrifvit de fyra ädlare tidstillstånden, utbry
ter i den häftiga sückan: 

j ,0 att jag lefva skall i  den femte människo
åldern! 

„Att jag ej dog förut; eller föddes sedan den 

flygtat." 

Af deii väckta tankeri,  af begäret att  ve
ta — deruti öfverenskomma så »äl den Gre
kiska som Orientaliska Mythen — förderfv aues 
människans oskald, och det onda utbröt från 
denna källa öfver jorden i flerfaldiga skeppna^ 
der. — Nu forskade man efter det rätt?, och 
skref lagar för människans förhållande, mot 
hvilka begäret blef allt  mer och mer uppro

riskt. Mea ännu var slägtet nära iin barndom, 
6 
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fantasien var  ännu dess  herrskande s jä lskraf t ,  

o .ch denna döfvade,  en t id,  den spejande ef

ter tanken med skimrande-  bi lder  och lekande 

sagor ,  ocl i  grundade en ht  11 och hål let  s in-

J ig  re l igion.  — I  galnia  t iden var  det  tvän-  1  

ne -  fol kslag som utgjorde det  s tora  hela ,  och 

deras  His tor ia  är  ver ldens.  — Rel igion är  

ai t id  förs ta  och hufvudi^äl lan t i l l  a l l  b i ldning 

och så  var  det  äfven hos Grekerne.  De

ras  Poeter  hämtade ämnen t i i i  deras  sångerur  

förfädernas myther  och f i losoferna kommente

rade dem. Hos det ta  af  naturen gynnade 

io lk — e t t  folk som i  al la  tankens yrken 

gjorde så  s tora ,  så  förvånande,  af  de nyare 

i  fk-re  a lseenden aldr ig  upphundne framsteg — 

utväxte  förs t  den natur l iga bi ldningen.  Men 

oagtat  Skaldernas  ideor  och Tänkrarnes  s t rän

ga spekulat ioner ,  iörföl lo  deras  seder  ined 

l ivar  dag.  Det  n atur l iga i  deras  odl ing,  kon

trasterade förmycket  med det  konst l iga (ar t i f i 

c ie l la)  i  deras  s ta tsinrät tning och deraf  föl jan

de iefnadssät t ,  för  a t t  icke gifva anledning t i l l  

e t t  jämt s t igande förderf .  Detta  tog s lutel i -

gen öfverband och lemnade den f jä t t rade ver l -

den i  händerna på det  herrsklystne Rom. Nu 

var  således den natur l iga bi ldningen i  s<n hö g

sta  grad urar tad,  oah al l  karacter ,  a l l  energi  

utdöd ,  då en Augustus  kunde ut löra  Alexan

ders  ide 'af  en universal-monarki .  Människor

na förföl lo  nu med l ivar  dag,  al l t  mer  och 

rner ,  t i l l  l aeatudighet  i  brot t  ot l i  s innessvaghet .  
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Men vid denna t iden f lppsfeg t ir  en fat
t ig  handtverkares hydda,  ibland et t  obetydligt  
ocl i  l änge föragrat  Romçrskt  lydfoik,  en IM an 
hvars sublima dygd försonade verlden.  Han 
framträdde som Idealet  jör  miinuiskosiägtets  
bi ldning;  han hade st igi t  t i l l  d en,  genom den 
högsta vishet  alstrade,  renaste oskuld.  Han 
Var Gud ocli  människa.  Soin en högre;  ful l
ändad Sokrates predikade han med ord och 
exempel den heligaste moral ,  oc:%. yrkade 
strängt  på köttets* s lafvande under andens her
ravälde.  Men t idens Espri t ,  människornas be-
Jiof  och hans lärjungars n i t ,  framstäldc den
na hans sedolära som trosdogmer,  danade en 
förnuftsrel igion och lade grund t i l l  den konst

l iga bildningen.  
Emedlert id hade Romerska yndersåtarne 

siunkit  ännu djupare i  brott  ocl i  kraft löshet.  
Alla vetenskaper,  al la  korrster ,  dessa heliga 
Gudomens manifestat ioner i  mänskli gheten,  vo 
ro förnedrade till låga kittlingsmedel fer fôr-
i lappade naturer;  och jordens ford na underkuf-
vare kunde icke längre försvara sig sjelfve.  
Då utbröto från Nordens berg naturens vi lde 
söner,  hos hvilka ingen missledd odling t i l l in
tetgjort människans medfödda energi, och öf-
versvämmade den fordom bildade delen af  
verlden.  De voro fr iska,  men råa ympar pä 
den förskämda stammen. — Men desse f olk
slag voro af et t  hel t  annat  lynne än de ford-

ne Greker och Romare,  — De seduare str id-



de för sit t  fosterlands frihet och ära,  de fc 'rre 
för tidsfördrif  och rof;  de sednare voro gl . t-
t ige och älskare af ett  verksamt l if ,  de ft"r-
re trumpne och tröge som deras förfrusna fä-
dernesbyggd. Ett  bevis derpå är att  hos de 
antika nationerne var quinnan skilld nästan f ån 
all  befattning och mannen åter jämt i  arb ete,  
då deremot hos de Germaniske stammarne 
gjorde mannen, emellanåt l ian stridde elier ja
gade, intet ,  och quinnan all t .  Härifrån här
leder sig äfven quinnakönets publicitet  och det 
kontemplativa kammarelif ,  som voro obekante 
omständigheter för de gamle, men som kara-
cteriserar moderniteten. Desse barbarer satte 
sig nu ned i  de mildare sydliga länderna ®cfi 
s tyckade den förfallne universal-monarkien i  
mångfaldiga små stater.  Alla dessa folkslag an-
togo den kristna,  på förnuftsgrunder uppförda 
Religion. Men människoslägtet  hade nu lik
som återgått  t i l l  sin barnålder} Fantasien bör-,  
jade derföre åter sit t  spel och smyckade de en
kla troslärorna med de besynnerligaste t i l lsatser.  
Människoslägtet  gick ç| ledes åter en gång från 
sin första odlingsgrad ,  genom mångfaldiga vill
farelser,  in på den a ndra.  

Men var då den skörd af odlade själsför-
môgenheter,  hvarti l l  vårt  slägte u nder flere se
kler upparbetat  sig,  förlorad? Hade de flyd
de århundradens store män bemödat sig förgäf-
ves? Nej visst  icke! Människan gick syn

barligen t i l lbak«, men i  sjelfva verket skred 
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Jipn f ram genom det ta  t i l lbaksgående.  Ljuset  

tändes icke för  et t  e l ler  tvänne folk ,  det  är  

ämnat  å t  hela  s l i igter .  Odlingen,  i  s tä l le t  för  

at t  vara  s tängd innom Hellas  och Lat ien,  har  

spr i t t  s ig  cfvt r  Europa ocl i  en del  af  Ameri

ka.  Den är  sa 'edes  redan al lmännare än vid 

börjaq af  deh fordna medelt iden,  men ännu 

på långt  när  icke a l lmän.  

En ful lkomlig sedeslösl ie t  före;år  a l l t i3  

cfvergången från den ena s tora  Ver ldstpoken 

t i l l  den andra.  _  Efter  korstågen spr iddes å l 

derdomens kunskapsskat ter  öfver  Europa.  För

ståndet  väcktes  och upplyste  de brot t  som i  

mörkret  begingos.  Nu uppstod L uther ,  en man 

af  ovari l igt  s tora  egenskaper .  Han fôragtadç 

al l t  tvång,  al la  h inder ,  så  snar t  f råga var  om 

det  han ansåg för  rä t t .  Med en oemotstånde-

3ig Heroisk bi t terhet  angrep han al la  s in  t ids  

vi l lor ,  och s le t  med djerfva och segrande hän

der  inbi ldningens gl i t terkrantsar  f rån Rel igionens 

alfvarsamma bi ld .  — Någon tiéf  förut  hade 

Feudal ismen upphört ,  de närvarande Stater ,  i  

Europa,  formerat  s ig ,  och Furstarne,  ännu o-

säkre om sine undersåfare ,  t ryckte  dem hårdt ,  

Jedde af  fa lska pr inciper .  Det  undersöknings-

begär  soin Luther  a ls t ra t ,  s t reckte  s ig  äfven u-

tom Rel igion,  in  på frågan om människors  

rä t t igheter  och Furstars  och undersåtares  ömse

sidiga pl igteroch fordr ingar .  Nu förbrödrade 

s ig  Regenterne med gamla Kyrkans Präs ter ,  

och tanketvåug och kät tareförföl je lser '  härjade 
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de skönaste Länder.  Den entusiasm som der-
utaf uppkom, hindrade det t idiga utbiotret  af 
de elaka föi jderne af en för bitt ida bör jad för
nufts bildning, hvàrti li  släktet  icke än nu var mo
get.  Vid denna tide. '  -  var d et som Sverige gjor
de sit t  så dyrbara offer för Europas räddning 
och skaffade Ycr längre tider fred och säker
het ät  denna verldsdel.  — Härefter bortdog 
entusiasmen all t  mer och mer.  Mca undersök
ningsandan var väckt och fördomar krossade, 
derföre vàgadç sig snart  det fräcka tviflet  på de 
heligaste sanningar.  I  England, bland ett  handt-
verks och handelsfolk,  föddes den skarpsinni
ge Locke och började söka principerne för mä n
niskans högsta kunskaper i  sinnena och de yt
tre intrycken," Detta va r högst välkommet för 
cnnatioa,  som mera var begifyen pä ti l lfreds
ställandet af sina yttre behof än på Spekulation; 
i  England uppkom derföre snart  såsom en följd 
af denne tänkares grundsatser,  denna det så kaj» 
îade sunda förståndets fi losofi ,  satmnanllickad 
af fraser och platta abstractioner fiån hvardags-
crfarenheten. Denna oformliga Empirism flyt
tades snart  öfver Kanalen ti l l  Fra nsoserne, ett  
folkslag som ifrån den första stunden de blefvo 
en nation, så förunderligen missbildat sig .  Man 
lan ej annat än förvånas deröfver att  innevå-
tiarne i  ett  så härligt  och skönt land som Frank* 
rike,  äro och varit  af ett  så absolut ovärde. Lätt
sinnigt sladder,  föragt och afsky för all t  ihär

digare bemödan de, qvickhet i stället  för fanta* 
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si, sens commun i «fal let  för förnuft  och till-
konstlad sentimentalism i  stället  för sann och 
djup känsla,  utmärka denna nation, på hv»rs 
öratkit t iande men encrgilösa språk en så för
aktlig bok som Systeme de la Nature en
dast kunde skrifvas.  Ja blott  i  ett  sådant l and 
kunde Eiicyklopedisterne bcrja sin så kallade 
upplysning och Voltaire begrina all t  Jiökt och 
heligt.  — Ludvig XlV:s präktiga Hofhåilning. 
och segrande vapen utfp ridde ölverall t  Franska 
fpråket,  franska moder,  franskt sedeförderf 
och fyansyskt manierad li t teratur.  Få det fat-
tet  hade i  medlet af nästförflutna Sekel de s£ 
ytterst  falska begreppen om upplysning och 
huslighet öfversvämmat alla länder och der 
fördiänkt all  bättre anda. 

På detta sätt  bereddes den esprit ,  som ut
märker vårt tidelivarf. Det är naturligt, att 
i en så korrt och sammanträngd öfversigt kun
de anakronisms icke undvikas; men hvar och. 
eu som nogorlunda följt med tiderna, vet atC 
sakernas maisch ungefärligen sådan varit .  

Ofta får man höra af sådane, rem gjorê 
ett rikt gifte, eller tidigt iått en god sysla, 
eller på annat sätt  tro sig hafva ska! att var» 
nöjde med sin btlägenhei,  de uttrycken: V£c 
tid är ju ganska förträffelig! Allt är ju vackert 
i sin ordning! Såsom i fordna dar predikas ju 
från alla predikstolar mot laster och utsväfnin« 

gar, och tjufvar fuafias nu, rätt sa väl m» 



48 

fordom, när man får fast  på dem! Och desj-
utom är ju vår t id så human, så upp'ysc 
och så förnuftig !  All tortur är ju afskaffad! 
Hvem skrattar icke nu åt  en Sv edenborgs ande
syner och hvar skulle nu en annah Caglio-
stro kunna bedraga menskligheten ? —- All
deles rigtigt  !  jag medger gerna, att  icke något 
svärmeri nu mera är möjligt;  att  ingen gref 
Zinzendorf i  vår t id ska ll  med ordensstjärna på 
bröstet  st iga tipp att  predika för sina fallna 
bröder.  Den högre,  eldigare fantasi ,  det äd* 
Jare,  varmare hjerta söm fordras för att  åstad
komma slika fenomenerj  finnes icke mera och 
Skall  otvifvelakfigt icke snart  återkomma. De 
bedrägerier och dårskaper söm utmärka vår t id;  
äro liksbm dess genius,  platta,  låga och väm-
jeliga.  Vår samtid är för mycket slapp, för 
mycket karakterslös för att  framalstra något 
högre utbrott  af snil le,  efter någdn genialisk 
dårskap; l ika li tet  kapabel af någon stor ver-
kelig dygd, som af något högre förvånande 
ferott .  En obeskrifli 'g l i tenhet är den rådande 
karakteren på v årt  föraktliga sedeförderf.  Den 
lågaste egennytta,  en nödvändig följd af en 
matt  materialism, regerar öfverail t  och har äf-
ven hös den folkklass,  som i anSeende ti l l  si t t  
läge är minst korruptibel,  förstört  all  tro och 
all  aning om någon annan pligt än den emot 
sitt eget djuriska Jag. Allt sträfvande tili en 
Strängare rätts-handling blir  beskrattad, då mari 

dcreinot sjtaffsit sig eu viss konversationsdygd^ 
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som är den sanna dygden rent emot satt; en 
sirl ig anständighet,  som i  och för sig sjelf  

blott  är en eftergjord oskuld, en täckmantel 

ofver vår inre medvetna blygd. Derigenotn 

har äfven det förtroliga sällskapsnöjet urartat  

t i l l  en fiel  ceremoniel ,  for livàrs tråkighet inan 

ej  äger annan ti l lHygt än kortfpel.  — Fordom 

ansågs den för en förnuftig karl ,  h vars huf-

vud, riktat  med grundeliga kunskaper,  stod 

i  jämn harmoni med hans hjerta,  hvilket i  sir* 

'sida var intaget af den varmaste vördnad för 

all t  stort ,  skönt och heligt.  Nu far blott  den 

detta namn» som anser kunskaper lör pedan

teri  och agtning för dygd, konst och Gudalär« 

för römanesk galenskap, och i  alla sina handlin

gar blott  styres af en ensidig ekonoiViism ( ty 

ekonomi kan det ej  källas,  söm saknar al l  

princip) *).  Att  fråga 'efter güdagtigliet  i  vårä 

*) I  P r > n  s  Z è r b i  n s  en ganska qvick s ar
kasm mot vårt  t idehvarfs småigtighet -- k a-
'ràcteriserar Tiéck indereft  och med mycket 
humor, en sådan modern förnuftig man. 
Prinsens Kammartjeiiare,  Nestor,  frucktar fö r 
'âtt  blifvà gälen, bek'a^ar sig deröfver för en 
Doctor ,  och uppräknar d* symptomer p& h vil
ka han gründar deniia förmodan, med dess« 
ord: „I går,  Herr Doctor,  villé avisörna 
^,â!de!es icke behaga mig; jag vet vidare ic-
, ,ke huru det kom til l ,  men det fö !  1 m ig ira 
„allahanda ur min barndom, och innan jag 
i ,visste ordet af,  hade jag åter den gam<a re-
^spetten för Epaminondas, ja t i l l  och med 
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dar,  skulle vara en löj l ighet ,  — Det var vär* 
digt  en grinande fransysk småsjäl  at t  uppkom
ma med den meningen,  at t  den yt tre cul-
tur  vore af  ingen betydenhet .  — Jag vet  al l t  
för  väl  at t  rel igion år  lör  mycket  hög at t  in
neslutas in nom knäböjningar och böner;  men 
jag vet  äfve n at t  rel igion icke endast  utgöras 
at  en kall  föi i tåndsbetragtelse,-  utan är  en lef-
vande själens t r o ,  som meddelar  åt  människans 
al la  t i l l  och meJ de mäst  heterogena krafter ,  
den innerl igaste varma, det  mäst  välgörande 
lugn. Och härtill är yttre Symbolik lika si 
mycket nödvändig som inre förnufts  betydelse.  
Huru begås np för  »idén de al lmänna andagts-
öfningarne? Man bchöfver blot t  se det ,  for  
at t  lära känna våra dagm herrskande anda» 
Utan al l  at tention,  ni t  och värma så hos iä-

, , för  den Romerske Brutus.  Ännu met,  
„jag började med en viss poetisk vördnad 
„att  tänka på min själs  odödlighet ,  ocb då 
„jag vid samma tid hörde er  vil ja  bevisa at t  
„al la  moraliska l yten,  och al la  s tora dygder,  
, ,blot t  borde kallas fysisk sjuklighet  el ler  
„sundhet ,  så lörekom det  mig dumt och o-
, ,smakligt .  - -  Nu ser  ni ,  Herr  Doctor,  
„frucktar  jag beständigt  at t  det  kunde kom-
„ma så långt  med mig.  at t  jag förlorade al i t  
„färagt  för  C*sar och Alexander den Store,  
„el ler  at t  ja^ kanske råkade rent  af  i  Deli-
„r ium, och ä 'skade rel igion — och dä,  Herr  
„Doctor ,  vågade j3g aldrig mer at t  inför e n 
„ärl ig man slå upp mina ö gon." Rom, Dicht ,  
I ; r  Th.  pag,  24,  
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fa re  som åhörare,  upläscs  på ett förkrossande 

sömnagcigt  sät t ,  en ivai  1  förstånds lörmaning,  

Sammansat t  a t  plat ta  moral iska sentenser .  Är  

den då dert i l i .  sp äckad med Romantermer — 

ja,  ! ieJaL*fontainska t i rader  skada,  icke — så.  

säges det  var?  en skön predikan af  en försam

l ing,  som sut i t  pä  s ina bänkar  med i i  ka  l i te t  

a l fvarc  so in ta larn s tå t t  i  s in  prediksfol .  — 

All  l i t terär  bi ldning är  i  e t t  ful lkomligt  

föragt .  Och i  det ta  afseende äro vi  långt  ef

ter  Grekerne ännu vid Socrates  t id ,  dr .  för

fal le t  dock.  redan icke var  l i te t .  Hvem s-ul le  

väl  nu våga,  a t t  vid en toi ie t t  -  vis i t  hos  en 

vacker  f l icka gifva J tc t ioner-  i  moral-f i losofien ?  

Men det  sät t ,  hvarpå vetenskaperna idkas,  är  

ordsaken t i l l  dçt ta  deras  anseendes förfal l .  — 

Den enthusiasm, som i  början af  Kants  f i loso» 

f iska bemödande mötte  denne s tore  man,  al-

svalnade ganska hast ig t .  Den för i ta  perioden 

af  Cri t ic isrnen var  ännu et t  utbrot t  af  männi

skans bät t re  natur ,  hvi lken dock,  redan för

svagad,  snar t  å terföl l  i  er i  än  djupare van-

niagt .  — Den aning t i l l  hopp människovän

nen på de t ider  kunde hysa,  a t t  ändtei igen 

få  se  et t  f i losofiskt  tänkesät t  a l lmänt  grundat ,  

har  al ldeles  försvunni t .  Få äro de som nu 

mera sysselsät ta  s ig  med desse icke penninge-

lönande undersökningar ,  och ibland def ie  spé

culera  någre så  at t  man ej  vet  om det  är  de

ras  alfvare  e l ler  om de blot t  vi l ja  spela  gäck 

iped s ig  s je l fva och med verJden,  — Då fi  
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losofien, denna mänsklighetens vigtigaste veten
skap, drifves med en så afgjord lamhet, kan 
man sluta, huru det «tår tiJl ined de ôfriga, 
till  fivika, på närmare eller fjärmare afståud, 
filosofien måste utgöra grunden. I  Mathema
tiken har den stränga, geometriska methoden 
måst gifva vika för en vårdslös algebraisk räk-
nemethod, som, f ordärlvar all vetenskaplighet 
till  ett  blott mekanisk handverk. TTeologer-
ne veta ej hvad de vilja, utan commentera, 
ofta utan att;  sjelf ve veta derom, Voltaires in-, 
fall;  och, glömmande att det är Religionen, 
de skola förklara, vilja de, i deças hjertans 
litenhet, göra tankens, höga, pup phinneliga mål 
handgripligt for det osunda erfarenhets förstån
det.  Ock hafva de derigenom tillfogat Guda
läran och sedermera den aljmänna sedligi,  opi
nionen tio.faldigare större skada än de argaste 
fri tänkare med deras bittraste inkast,  Hvad,. 
observations, kunskaperne åter an^å, så hafva, 
väl Astronomerne uppfunnit nya planeter, men, 
hafva förnämligast derfcre att racka sina, f ör-
bär'rade instrumenter. Äfven i Fysik och Ke
mi åro utaf samma skäl upptäckter gjorda; 
men hvartill  gagna de, då ingen ren filosofisk 
princip ger dein ordning och konsistens? — 
I  Nafuralhistorien utkomma väl ofta nya be-
«krifningar och kolorerade plancher, och Lin-
re's Species och Genera Plan t a rum upp
läggas gerna år ligen någorsiädes i  Europa, men 

da« är för öfrigt liittilldags icke stort annat 
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f r i  nomenklatur .  — I  Fi lologien åter  och An

t ikens,  s tudiumj som desse kunskaps grenar  

minst  rapportera  s ig  på egennyt ta ,  äro vi  o-

nekel igen sk r idna,  b, i  tydl igen t i ibaka.  Hvar  är  

vår  t ids  t ips ius ,  Henr ic  Stephanus,  Montfau-

eon el ler  V^inkelman? '  — Så ser  det  ut  med 

den vetenskap.! iga bi ldningen!;  — 
Och,  bade vi  väl  s jsäl  a t t  vänta  bät t re?  — 

Dess  förfal l  var  oundvikel igen svuret ,  l iksom 

al t  Betydel igare  inf ly tande var  hindrat ,  så  snar t  

den s .ki l jdes .  f rån det  a l lmänna lefvernet  och 

lerr inades i,  händerne på instängde kammarlärde,  

h  vi l  ka,  s nar t  skul le  b .i  i  lya,  f res tade at t  dr i fva s ina 

s tudier  af  ekonomisk spekulat ion.  — Afven 

uppkom häraf  e t t  sof i .s t iskt  skryt  med lärdom, 

en odrägl ig  ostentat ion med half t  fa t tade kun

skaper ,  h  var  före .  moderni te ten måst  göra s ig  

e t t  eget  ord ,  Pedanter i ,  hvart i l  intet  spär  f in

nes  i  de gamla spiåken.  — Hvad skul le  nu 

väj  föl jderna bl i  af  dyl ika motiver?  — Natur

l igtvis ,  d . l  kunskaper  icke ef ters t räfvades för  

deras  egen skuld ,  utan for  vissa  egois t iska bi-

afs igter ,  skul le  al l  grundl ighet  komina i  för-

agt .  Men deremöt  biet  man så  mycket  mera 

angelägen 0111,  a t t  f ramskaffa  medel  t i l  f ram

bringande af  en snar t  förvärfvad yt l ighet  i  de  

vet tenskapsdelar ,  som ansågos för  mäst  väsen-

tel iga för  våra  s ta ters  behof ,  hvi lka vetenskap«-

delar  man behagat  gifva namn af  Real  i  a .  — 

Derföre  l iar  också en sådan mängd med Jour

naler, Real • Dictiouäier och Compshdicr un* 
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der det sist förflutne sekelt öfversvämmat Eu
ropa. Ja man kan säga att de så kallade lar
des bemödanden varit just förenade att bringa 
alla vetenskaper til bandverk och att uppfinna 
inaschinèr, hvarigenom man på tjugufyra tim
mar måtte kunna lära allt hvad som behagas. 
Naturligtvis har man förnämligast vändt sig 
til det uppväxande slägtet, för att lära det 
sine schene raritäten, och derigenom gjort det 
onda aldeles oboteligt, och derigenoin gjort att 
Vi med skäl kunna kJaga: Vi äro oduglige 
och fördärfvade ,  men våta barn skola ännu 
mera blifva det! — Man har icke låtit själs-
krafterne i ostörd glättig verksamhet utbilda 
sig sjelfve., utan, för att i grund qväfva all 
fantasi — den enda sanna källan til all energi 
och dygder — äfven tänkt på medel att under 
barnens lekar och tidsfördrif bereda dem til att 
blifva bildade verldsmänniskor — såsom ter
men är. — Så till exempel har man ju ut
tänkt det frappanta konststycket att lära barn 
Geografi under bollkastning med flere andra 
dylika uselheter, som det är lika sa skamligt 
som bedröfligt att säga efter. — 

Men Konsternas idkare pläga vara mera 
samhällsmänniskor, kanske att de bättre och 
ined mera värkan uppfylla sitt kall? -  Min 
vän! har du verkeligen denna tro, så forska 
icke vidare i detta ämne. Du skall annare 
•grymt, med förlusten af ditt lugn, betala din 

nyfikenhet, ty äfven här ser det lika rytU gtut, 
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Efter Poesi är icke mera att  fråga) den bar 
längesedan borrtdcdt för människoslägtet .  Bland 
själssvaghet,  fv;i ;et  och karacterslöshet trifves 
i  cite Skaldemön} sinnena äro för slappa att  
fatta dess bc-l iag. Man hör ofta den tordrait  
göras,  att  'man pâ vers icke skall  säga annat 
eller annorlunda än man rätt  och slätt  kun
nat saga på kvardagsprosa.  Huru skall  det 
då s 'å ti l l  med denna Gudomeliga konst? — 
Vår tids förfall  i  anseende til l  de bildande kon
sterna, är mera allmänt naedgifvit  och öfver* 
klagar.  Här och där kaii  väl en Målare eller 
Sculptor ii ett  ovaragtigt rykte,  men de ti
der äro längesedan förbi då någon var så stor 
att  han omkring sig bildade en skola.  Och 
Musiken har länge redan upphört att  anses fc fV 
annat än någon ting högst mekaniskt,  aoiri  
kvar och en skulle kunna lära. De ställen' i 
Êûropa böra deriöre vara ganska rara,  der 
man kan få höra en verkelig koncert eller en 
verkelig musik.  — Och härti l l  äro konstens 
Utöfvare äfven sjelfve skulden, ty vanligtvis 
sträckas deras kunskaper ej  längre än t i l l 'så 
mycket af den yttre tecniken som behöfves för 
att  visa deras virtuositet .  Men att  tro det dpfc-
se saker äro af ett högre värde eller fordra en 
betydeligare själsansträngning ,  det är bara Stu
dentdrömmar. — Så är allmänna ton. — 

Vid denna generella granskning har jag 
visst  icke glcint enskiltas lyckliga bemödanden 
mot del t i l l tagande fgrdeifvet.  I  ds biidandcç 
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konsterna äga vi en landsman, Hofintendenfeft 
Sergell,  af en i  alla tider utmärkt förtjenst; 
I  synnerhet har en ocli annan Tysk tänkare 
och skald ganska lyckligen sök t  det rätta och 
att väcka uppmärksamhet och imitation af an
tikens förnufts -  och snille -  alster; inen (Je 
hafva fega verkat på det hela, och riätsan in
tet kunnat uträtta mot den legion af Vuipier, 
Salzmänner, Kor'zehuer, Hardiler och Gud vet 
livad de alla heta, h vars s kamliga litenhet - och 
förvridning älskas af vara samtida. Annars 
liar numera äfven Tysklatids bättre ' t ider för
svunnit^ De hafva der i  Jàndet, isasöin annor
städes — Ii vilket är ett  säkert och otvifvelag-
t igt  omen til  ett  folks förfall och snara un
dergång — pumera endast rigtat sin upmerk-
samhet ät Politiken, och Se med b.ifvande 
blickar på den stora och förfärande koloss, 
som hotande uppstått vid dess gränsor för att 

underkufva veriden. 

Men under det vi icke kunna undgå atfc 
bittert klaga öfver den högre, den ädlare kul
turens så sy nbara förfall ,  eller att  bittert för e
brå dem., som beredt, detsamma, kan det likväl 
tjena til  tröst för hvar och en som mera äl

skar sitt  slägte och dess utbildning och full
komnande än sig sjelf,  att  det långt ifrån att  
lägga hinder i  vägen för mänsklighetens skri
dande til  sitt  högsta mäl, snarare är ett i  d en 
högre verldsplanen grundat och bestämdt me

del derti l» Sedan ljuset blifvit s pridt öfver heli 



57 

var verldsdel och der uppnatt fin högfla grad, 
kunde det,  i  följe af de förhållanden foin iierr-
fka ofvtr de andra delarne af jordklotet icke 
fpridas längre. För at frambringa denna för 
menskjosiägtets allmänna odling nödvändiga 
värkan, måste sådana våldsamma skakningar, 
som de hvilka utmärkte den så kallade medel
tiden, nödvändigt beredas. Det var såiedes en 
Oaflåtelig fordran at Europa måste så i  Mora
liskt som i deraf följande Politiskt afseende 
försvagas. Osh denna förstoppning tog sin 
början egenteligen vid medlet af,  nä'stförflutne 
sekel, just d å den, moderna bildningen koit 
förut nått sin rätta höjd och allmänhet*. Sedan 
har detta nedstigande alt fortare och. fortare 
skett,  och det Sör t j  vara fvått for den foin 
med någorlunda bekantskap af den gamla verl-
dens Historia' ,  vill  dernïed jemnföra, de sym-
ptomer , fom utmärka vår tid, at infe det en 
medeltid -— fastän kanskje icke aideles sä 
mörk och långvarig som den föregående — 
oundvikeligen fnart förestår oss. Utom de re
dan anförda vill  jag ännu nämna tvänne augu-
rier,  hvarpå denna Profetia är bygd, och hvil-
ka kanhända äro de aldra vigtigaste och sol
klaraste. — Det ena är litterärt och det an
dra Politiskt.  

Liksom i de sista århundraden af den sJ 
kallade gamla tiden, har man nu på några å<", 

brsdevid des mätt Atheisti 'ska föragt för allé 

8 
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hel ig t  den djer fvas te  mater ia l i sm,  l ikval  se t t  

en  nog crass  myst ic ismus uppkomma och ut

breda  s ig .  jag  har  redan på  e t t  annat  s tä l lé  

aniört några ord om Verners mystiska Poesi *)>, 

men hviL\en kan det  väl  vara ,  o bekant  a t t  v î  

ä fv tn  få t t  en  mys ' i sk  Theologi ,  Fi losof i  ja  

t i l l  och  med Fysik?  — Det ta  l ia r  bör ja t  a l t  

uppkomma och utbreda  s ig  i  Tyskland — e t t  

Ja i id  som länge var i t  den  Europeiska  kul tu

rens  hembygd — min den l iar  ä tven -spr i t t  s ig  

i  Frankr ike;  å tmins tone  l iar  n ian  t i i l  exempel  

se t t  der  nyl igen utkomna förklar ingar  cf rvcr  

Nos t radarni  Spå  lommar  ,  i  samma,  rön sot f t  

Jungs  ö l  ver  Uppenbare lseboken ,  fas tän ,  de t  för 

s tå!  s i - ,  ledande t i l l  i  må .ga  la l l  motsa t te  

resu  tä ter .  — Och hvad bå lar  väl  de t ta  fe

nomen? _  Intet  annat  än  a t t  mânni ïkosni l -

I r t  gör  s i t t  s i s ta ,  för tv i lLde bemödande a t t  

f rambringa  nå  o t  s tor t ,  kraf t iu l i t  'och  or ig i 

ne . I t ,  hvaref ter  de t  l ' a l le r  i  den  mat thet  oe i l  

då, ighe t  som är  en  gi fven fö l jd  af  a l l  c fver-

spänning.  Så  skedde det  å tmins tone  ef ter  de  

t idehvai f  som utmärktes  a l  en  Apol 'onius  f rån  

Ty a na ,  en  Lyko ' ron ,  tn  Jambi ichus,  en  Pru-

dtnt ius  och f lera5  och vi  hafva  säker l igen de t  

samma at t  förvänta ,  få  im eker  mera  som vi  

genom al la  våra  l i t te rära  ans ta lur  snarare  a r

beta t  och arbeta  för  än  emot  denna fö l jd .  

En ännu m ra  i  ögonen fa l lande 

omständighet  ä r  Europas  närvarande Pol i t isk t  

*) Se min Kritik öfver Schiller, sid. 83« 
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fäl ln ing.  En kraf t ful l ,  verksam ocl i  med al

la  ei  foderl iga hjeJpei ind.  1 r ik t  u ' ru>tad Mo

nark l iar  up pst igi t  pä  Fi  an! , r ikes  thron och lä-

rer  ej  upphöra f i . r i  ä«i  l ian s i t ter  på hela  den 

tyidade ver ldens.  Jag för  min del  11 ' ås te  är-

&änna T  det  jag anser  den for  at t  vara  bra  b  ind,  

som cj  mar  ,er ,  a t t  det ta  är  den s ture  Napo

leons ai i igt .  M«n ma cj  invanda,  at t  han mot

arbetar  s je l f  en Universal-  monarki  i  det  a t t  

han skapar,  nya Stater  af  de ercrfrade l änderne,  

Qcl i  t i l l sä t ter  der  Konungar  och Régenter .  Men 

h e t a  d e s s e  K o n u n g a r  i c k e  L i  e u t  e n  a n  t e s  d e  

prance?,  Och t i l lsat te  de  Romerske Inkr ick-

t j i rne icke ock-5 Reges,och Regicul  i,  » , i en 

^ar  äncjå  Romerska väldet  annat  under  s ina 

C'*sarer  än en Universal  -  monarki?  — Dess-

ytotn påkal lar  hela  var  närvarande bi .dningsskick 

çn Allmän öfvet  regent ,  ty .  vi  hafva,  som åf-

Vantorc är  vi*at ,  kommit  t i l l  samma pun' t  som 

den gamla vehicle  t i  var ,  vid den t iden då Au

gustus  grep t i l l  a l lhevrskare  spiran.  Ja  den 
50m noga vi l l  je tnnföra de båda epokerne,  skal l  

yan tvifvel  f inna den m.îs t_  l iappai i ta  öfverens-

$?$mnieJ$e me l lan de omstrn ighetet  som fram

kal lade Auguitus  och de som framkal la t  Na

poleon.  M^n med det  a i t  iag s agt ,  det  när

v a r a n d e  b i l d n i n g s g r a d  n ö d v ä n d i g t  p å a l l a r  e u  

Universal  -  monarki ,  vi l l  jas  vi>sr  icke neka en 

dyl ik  s ta tsförfat tnings skaJi ighet .  Så länge 

inennis  sOsiäytet  bel iöfver  s ta ter  — o ch det  be-

^öl»er  det  a l l t id ,  t i l l  dcsS de t  hunni t  den ful l .  



6o 

komlighet, att det kan styra sig s;e!f — är «I 
Universal • monarki det sista medlet till  dess 
totala fördärf för flera sekler, Derigenom ut

rotas a i I täflan mellan de serskilta menniskor-

na, ocii derigenom försvinner småningom allt 
ljus, all energi och all karakter, under det 

feglut och tygellösa laster taga öfve rhand. När- v  

varande symptom ar således ett sa mycket star

kare bevis for min spådom oui en kommande 

medeltid; ty på en universal - monarki följer 

en folkvandring, lika säkert som natten följer 
efter dagen. 

Mången påstår likväl, att en folkvandring 
ar omöjlig, att vårt nu brukliga krigssätt gör 
én dylik öfversvänining af vilda horder, som 

den camla yerlden måste erfara, alldeles inpra-
ctikabcl. Men jag fruktar att detta icke är 

nog säkert att stödja sig vid. Ty utom det 
att just vart närvarande stridssätt är en följd 
#f försvagade krafter, så har denna svaghet, 

sedan krutets uppfinning, så märkligen tillta
git,  att stridsvapnen med hvarje generation 

måst göras lättare, bräckligare och mindre vär
kande. Af samma ordsak har man ju i  de 
seHnarè år. ns k rig inåt använda så ofanteligen 
stora annecr. och hvad värkan kan väl detta 

ha'va } å kommande slägten? -På långvariga 

och förödande krig hälfst de folkrikaste län
der, ocli då et jemt stigande st-deförderf och 
den "tärande sjukdom, soin de misshandlade 

Ain . i ikanerncs andar till  en ev;gtvaiande häin-
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degissel  tände in ibland sina Ohristna Tyran

ner ,  b{änt  bort  al l  moralisk och fysisk kraft  

l ios Nationerne,  då skola de förgäfves hoppas 

beskydd af  sina skjutgevär emot de oförderf-

vade Barbarernes mägiigare vapen — de ras tap

perhet .  — Vidare säger mången: huiu är  väl  

en folkvandring möjl ig,  ty hvarifrån skulle den 

utbryta? Hviika vildar skulle väl  vi j ja  öfver-

svämma det  bi ldade Europa? ~ Hvem har lått  

en så skarp blick,  at t ,  han så noga kan g enom

skåda framtidens slöja för  at t :precist  kunna be

stämma detta ? — Men för det  at t  man icke 

kan säga namnet på de folkslag,  som skola 

förhärja vår verldsdel ,  el ler  icke kan bestäm

ma timman och stqnden <j[ä d e skola inbryta,  

föl jer  icke,  at t  denn profet ie,  grundad på andra 

bestämdare auspicier ,  derföre är  falsk.  — För 

öfi igt ,  hvem har väl  set t  de märgfulla Resar-

ne från Don. och Dnieper,  och-ickë i  dem trott  

s ig se Europas t il lkommande behe rskare.  Vän

ta ännu några århundraden,  lät  färdärfi-et  vi

dare gripa omkring sig ,  lät  våra furstar  al l 

mänt uppsätta sine Garderegementer  af  dçsse 

kraft ige naturens barn,  l iksom Roms svaga 

Çesarer ,  i  de sednare t iderna,  gjorde med Gö-

therne,  lät  derigenom närmare kännedom om 

den Europeiska tackt iken,  och Just  t i l l  milda

re och fruktbarare länder spridas bland de fco-

sackiske horderna,  och jag vil l  väl  se på. l ivad 

sät t  de i  laster  nedsölade,  fcghjei tade Europe-

erne skulle kunna emotstå dem. — 
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Hvad tillhör oss då att i  så fatta omstHn^, 
digheter göra? — Ja att oupphörligen sträfva 
till att i  våra gerningar ocli tankar, utan af-
seende på vår tid, uttrycka der rä;ta soin vi 
anat, på det att, efter den oundvikeiigen Kom«-.'  
mande medeltiden, då människorna åter upp
vakna ur sitt slummer, de snillen som dä resa 
sig att lysa tidehvarfven, må hafva något för 
sig undangjort, och derföre med välvilja näm
na våra namn. Hvad som minst passar sig 
för närvarande epok, om man ej vill borrK 
slitas af fôrderfveti ström, är platt passivitet 
cch overksam konteinplation» 

S  k  i  t  I  t  m  &  s  i  a  f j »  

Canzonetta *) efter Metastasia« 
. . . . . .  .  i  .  • 

Hon slår den sorgliga stunden; 
Se afskedets tårar de strömma; 
Hur skall jag lefva, du ömma! 
Så skild långt borrt,ftåu dit,?, , 

*) Till Metaîtasios sköna Canzonetta, 
PARTEN ZA, har den rycktbare Acerbi kom
ponerat en ganska vacker melodi, som äf-
ven hos oss är bekant. Hänryckt af så väl 
Poesiens som Musikens behag, har j»g vågat 
ofvanstående öfversättning, för att gitva dem 
af mina Landsmän som ej förstå Italiens kan, 
åtminstone en aning om dttta styckes för-

f träfflighet. Men då jag föresart m ig att, utom 
étn lika metern , äfven bibtuåiU samma ^ 
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pint  qvalet  mit t  l i f  skal l  föröda,  

Beständigt  mit t  i>jer ta  skal l  blöda,  

Oc!i  ack!  hvem vet  om du 

Skal l  nånsin minnas mig!  

Ti l  å '  t i l l  det  minsta  dock bi lden 

Ai  min för tviHade plåga,  

Min sorgl iga klagan s ig  våga 
Att  nalkas ,  b  Älskade dig.  

Ëts tandigt  hvart  hälst  du dig vänder  

Ti l l  dig mina suckar  jag sänder,  

Och ack !  hvem vet  om du 

skal l  nå nsin minnas mig!  

I f iåi  de s tä l len du lemnat  

Skal l  snar t  ock din ä lskl ing försvinna 

Ocl i  söka kr ing nejden at t  f inna 

Den plats  d er  du undangjömdt  dig.  *-:  

£)å dagen f l y r  borrt ,  då  han randas,  

Dit t  namn med min s tämma skall  blandas 

Och ac .  !  l ivem vet  om du 

Skal l  nånsin minnas m ig!  

Jag ol ta  de rum skal l  besöki  

Kring l ivi lka med dig jag har  sväfvaf .  

Der  fordom sä lyckl ig  jag lefv at  

Då än jag lefde med dig.  

Rythm -- hvarigpnom blort min version bleC 
passande för originalets melodi -- s åg jag mig 
nödsakad att vara mindre trogen än jag ön« 
skatt och äfven att utelemna en strâf. 
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Dsr minnet hvar fröjd skäll uppîifva 
l 'å nytt,  att  allt  lugn från mig drifvä 
Och ack. !  h'vem vet om ,dù 
Skall nånsin minnas mig! 

Snart skall en annan dig trycka 
Med ofrihet emot sitt  sköte, 
Snart i lar en ann dig rill  möte 
Att karlek begära af dig, 

Hvem vet då om bland dessa nöjen ',  
Bland vinkande lekar och löjen, 
Ö Himmel! hvem vet om du 
Skall nånsin minnas mig! 

t '  !  i  * '  i  '  \  -, '  '  i  
Mins döck att diri bild, o du skönål 

Beständigt i  hjertat jag närer, 
Mins hvilken eld mig förtärer 
fast öfvergifveii af dig. 

O mins hur din borrtgång mig sårar, 
Mins afskedets brännande tårar, 
Mins ack! hVen hvem Vet oiii dé 
iSkall nånsin minnas mig! 

Dialoger af Lukianos *) 

MYRTION. PAMFILOS. DORIS.  

Myrtion. Nå du skall gif ta dig Pamfilos! 
med Skeppsreddaren Filons dotter; ja de säga 

#) Studium af den antika litteraturen tyckes 
nu äfven bfirja att vinna insteg hos oss, e-
huru allmänheten ännu icke synes derfore haf-
va fått någon afgjord stttak, Att bereda e l 

\ 
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att  du redan sâ godt som är gift  med henné. 
Du anser således för ingen ting mera dina så 
många gånger gjutna ömhets tårar,  dina så 
ofta besvurna eder? Nej! Myrtiou är humera 
giömd, ocli  detta,  o Pamphilos! da jag sedan 
i t ta månader bär en annan din sjelf  under mitt  
hjerta.  — Det är då ali t  bvad jag vunnit  a £ 
din kärlek, ått  jag snart  blir  barnaföderska-,  
detta den svåraste olycka för en Hetär.  — 
Dock skall  jag aldrig förskjuta mitt  barn, var 
viss d erom, isynnerhet om det blir  en gosse; 
utsn skall  jag kalla honom Pamfilos,  att  hau 
ännu må vara en tröst  för min l idande öm
het.  Och någon gång skall  han komma och 
förebrå dig att  du varit  trolös mot hans mo
der.  — Otn du ändock valt  dig en vacker 
brud, men jag har nyligen sett  henne vid 
Dä mätersfesten, t i l l ika med sin mor,  icke ve
tande att  jag genom henne skulle förlora d ig.  
Men betragta ännu hennes ansigte,  o Pamfi
los! att  du sedermera e» ohjelpeligt må ångra 
dig,  då du ändtel igen märker den obehagliga 

sidan som för vir vitterhet vore så ytterst 
vigtigt, är väl intet säkrare medel än att först 
iäfversätta sådana stycken som hafva den när
maste likhet med dem som i våra dagar äl
skas. För denna afsigt vet jag ingen tjenli-
gare auctor än Lukianos, den Grekiske Vol
taire.— Det första stycket är hämtat ur ha n* 
Hetären Dialoger, de andra tväune ur han« 
Samtal i de Dödas rike, » 

& 
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fä  i  gen-pl  hennes  ögon och huru  vr idna  r?e  ? rö  
och vimi ia  emot  hvarandra .  Duck 'du  l ia r  se t t  
hennes  far  F i lon ,  och cå  du så ledes  känner  
hans  ans  ig te ,  behöfver  du  t j  a t t  se  f l ickans .  — 

Pamfiloi. Tål ig t  har  jag  hör t  d ig  så  länge 
pra ta*!  vädre t  om bröl lop oel i  Skeppsredare-
döt t rar  och mera  dy l ik t ,  e l .uru  jag  icke  vet  
af  h  varken n igon vacker  e l ler  vans^api jg  fäs t*  
j)  ö .  Det  är  mig t i l l  och ined a l lde les  obe
kant  a t  F i lon  f rån  Alopeka — ty f örmodt  l igen 
menar  du honom — har  någon gi f tvuxen dot 
ter .  Ej  e l ler  ä r  han någon vän af  rå ;  t  JU i  

ty  jag  påmin ner  mig a t  han nyl igen vai i t  s täm d 
inför  domstoln  i  an ledning af  e t t  köpekontrae t  
om et t  far tyg.  Han var  neml .  ännu skyl  ig  
derpå  någre  ta lenter  t i i l  min  far ,  soin  han e j  
v i l le  u tbetala ,  hvadan han blef  a f  domarne nöd
gad a tt ,  fas tän  ovi l l ig t ,  a fbudas in  gnid ,  hv i l»  
ke t  han dock i cke  Järer  t i l /u l lo  hafva  g jor t ,  en
l ig t  l ivad j ;<g hör t  min far  fäga ,  — Derföre  om 
jag skul le  g i t ta  mig,  « ' ide  de t  var i t  r iml igare  
a t t  g issa  på  Demeas  dot ter ,  l ians ,  lon)  fö i ra  
åre t  anförde  vår  Kr igshär  och fom på  min 
mors  s ida  ä t  min  s lägt inge ,  än  på  denna Fi 
lons .  — M en l ivr r  har  du  hör t  de t ta?  El
ler  kanskje  l iar  du  \ je! f  uppfpunhi t  a l t sammans 
o  Myrt ion !  för  a t  å ter  få  anledning a t t  lå ta  
d in  svar ts juka  u tbryta .  

Mt/rtion. Gi. ter  du  d ig  då  icke  med hen
ne  o  Pamti ios?  
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Pamfiios. Antingen yrar  du Myrtion,  el ler  
l iar  du något qvar af  gå> dagsruset  $ fastän jag 
t ior  at  vi  d å icrt .e  just  drucko få omåttel igt .  

îrfjrtion.  Det  är  Doris  som beredt  mig 
denna bedröfvelfe.  Ty dä jag i  dag skicka
de henne at  köpa l i tet  ul l  åt  mig och at  i  
Lätos tempel bedja för  min lyckliga nedkomst,  
så i iar  hon händelsevis  mött  Lesbia _  — Men 
det  är  battre at  du Doris  berät tar  hvad du hört  
få fram t icke al t ihop är  en digt  af  dig.  — 

Doris, Må du förkrossa mig,  Despoina! 
om ja^ digtat  et  ord.  Ty då jag had-;  hun
nit  t i l  Prytaneion *)  rakade jag Lesbia,  som 
små>krattande- sade mig:  „nå eder älskare 
Pamfiios gif ter  sig i  dag med Filons dotter  ' '  
Oc!i  då jag ej  vi l le  t ro  henne så bad hon mig 
Stjäla  mig in i  gränden utanför  edert  hus,  för  
at  se huru al t  var med kransar utsmyckat  och 
de församlade f löj tspelare och folkträngseln 
ech de som borde afsjunga bröllops hymnen.  — 

Pamfiios.  Än vidare !  begaf du dig dit  ?  

Doris .  Ja visst ,  och jag s ig al l t  ef ter  
som hon sagt  mig.  

Pamfiios, Jag förstår  nu heta vi l l farelsen.  
Lesbia har icke l judit  i  al l t  för  dig Doris,  

•och hvad du för  Myrtion berät tat  har  sin ful-

Så kallades vissa publike hus i  de Grekiske 
Städerna,  i  hvi 'k» om Fäderneslandet  fö r jpn -
te  män hela sin l ifst id igenom, på Statens 
bekostnad,  förplägades,  



Ja rigtighet. Men er bedröfvelse Ii ar varit  
fåfäng, ty intet bröllop firas hos oss. Utan 
påminner jag mig nu livad jag höide af min 
mor då jag i  går afton hemkom ifrån er.  
„Din jäini årige, o Pamfilos, sade hon, vår 
granne Ai isfainetos son, har r.u ändteJigenstad-
gat sig och ingår ett  ordentligt ägtenskap, 
medan du ännu fortsätter ditt  umgänge med 
din Hetär." Jag gaf ingen agt på dessa ord, 
utan lade mig att såfva. Men i  dag gick jag 
så bittida ur huset att  jag märkte ingen ting 
af alit  hvad Doris sedermera sett.  Oçh om 
3 icke vi!jen tro mig så gå åter i, vår gränd 
Doris! och se efter hvilken dörr som år be
kransad. Säkert skall du finna att  det är vår 
grannes. — 

T.lyrtion, Du har räddat mitt l if ,  min äl
skade, fy säkerligen skulle jag cj öfverlefvat 
en sådan händelse. 

Pamfilos.  Var viss på att något dylikt al
drig skall inträffa, ty jag vore ju vurmig oin 
jag öfvergaf dig Myrtion, i  synnerhet då du 
nu snart skänker mig en ättling. —-

HE R M E S ,  M E  N  I  P  P  O  J .  

JUenippos, Hvar äro de berömda Skönhe-

terna, o Hetmes? Undervisa du jiiig som är 
ireiniiiig på orten, 
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Hennef. Jag liar väl icjce mycket t i l lfäl
le deuil!  o,  Menippos. Men se der på hö
gra sidan är Hyakinto.s och Narkissos och Ni-
reos och Akilkoj och Tyro och Helena ock 
Leda och alla forntiders sköna, 

Menippos. Jag för 11 in del ser blott  ben 
©cl) nakna hufvud.vkålar,  som alla,  l ikna iivar-

andra,  

Hennes. Och likväl är det dessa ben, hvil-
ka du synes föragta,  som Skalderna beprisat .  

Menippos. Visa mig Helena, ty jag kan 
icke urskilja henne. 

Hernies. Den der hufvudskålen är Helenas.  

Menippos. Ja,  så! det var fçr denna som 
tusende skepp afseglade från hela Hellas,  för 

v  denna som s4å många Akäer o ch Barbarer sat
te ti l l  i ifvet,  och så många Städer blefvo 
sköflade. 

Hennes. Men du såg icke, o Menippos, 
denna qvinna medan hon ännulefde; då skul
le du mçdgifvit  att  det ej  var undransvärdf 
det de 

Stridernas långa besvär för denna cjvinna 
fördrogo. 

Ty den vissnade rosen, som förlorat sin färg,  
synes alt id vanskaplig och ful,  men då hon 
blomstrade var hon ett  undeç af fägring. — 

Menippos, Deröfver förvånas jag icke, o 
Hermes, utan blott  deröfver att  Akäenie,  för 

I 
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en ss(k af så liten varagtighet, utliarcîade s | 
långvariga mödor. 

Hermer. Jag har ej tid att filosofera med 
dig Mcnippos; utan utväij du år dig, livar du 
vill, en plats art vistas på, ocli lägg dig der, 
Men jag inöste gå att öiverföra andra skuggor, 

PLUTON, PROTESILAOS.  FERSEFONÏ.  

Protesilaof. O Ht-rre och Konung och vår 
Kronion, och du Dämäters dotter ! alsiå ickç 
en älskares böner. 

Pluton, Hvad begär du af oss och hvein 
Sr du? — 

Protesilaos. Jag är Protesi'aos, Ifiklos 
sen, en Fylakier, Akäernes kamrat och den 
förste af dem som srupade för Iiion. Och jag 
bönfaller oin att på korrt tid II återvända tiii 
lifvet. 

Pluton. Om detta är din kärlek, o Pro
tesilaos, så äro alla skuggorna älskare. 

ProtesilauT, Det är icke lifvet, Aidone;os, 
Bom jag åtrår, utan min brud, hvilken jag 
lemnade hemma efter mig då jag afseglade; 
sedan förde mig mitt olj\ckeliga öd e, vid la nd-» 
stigningen, till döden under Htctors hand, 
och nu förtärts jag, o Herre, af begäret efter 
jpin älskade maka. Jag önskar derföre, om 
sjn b.ott på några stunder, f£ be'söka dçfl ©fre 
Iferideq f ör att återse he ane. — 
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PM en. Hvarföre  har  da icke drucki t  af 
Lethes våtfen o  Protesi laos .  

Protesiiaor. Jsig Ji  a r  drucki t  m ånga gånger ,  
o  Konung,  men det  gi lves  ingen l indring för  
mitt beg. i-. 

Pluton. A!) vänta blott! Snart skall hon 
komma t i l l  oss  och du således icke hafva af  
nöden at t  besöka andra vendén.  

Protesitaos. Jag fördrager  icke  något  upo-
skof ,  o  Piutoiu Du h ar  ju  s je l f  ä lskat  och 

Vet  så ledes  hurudan här leken är .  

Pluton. Hvad gagnar  det  dockdig at t lefva hop 
ined henne en enda dag,  då du innoxn så  
korr t  t  k)  å ter  s  k  a  I  i  sakna henne,  

Protesilaofi Jag hoppas kunna öfver ta la  
henne at t  föl ja  med mig hi t .  Således lör  en 
Skugga si^ai i  du snai t  lå  tvänne.  

Pluton. Men det  går  aldeles  icke an,  och 
något  sådant  har  alcr is  förr  sket t .  v »— 

Pi'otesilcitjf. Drag dig bara  ( i l l  minnes ,  o  
Pluton,  huru du af  e t t  dyl ikt  skäl  å terskänk
te  Orfeos hans Eurydike ,  och af  välvi l ja  mot  
Herakles sände hans vän Alkestis t i l lbaka i  
Ji fvet .  

Vinton. Vi!l  du väl  med denna nakna huf-

vudil 'àl ,  denna vai ,skapl iga kropp,  synas för  
dio skena och unga biud? Huru skal l  h o« 
taga emot  dig,  då det  är  henne omöjl igt  a t t  

igenkänna dig? Hon skal l  förskräckas lör  dig ?  
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det ver jag,  och fly undan dig,  och du så
ledes förgäfves hafva l î l i iyggaJagt denna väg. — 

Persefone. Min man! bifal l  l ikväl l ians bön, 
och bjud Hermes att  rera honörn med sin stat '  
och göra honom ung och vacker på nytt ,  så
dan som han i  brudsängen var.  

Pluton, Efter det så synes Persefone, sä 
må du åervända ti l l  l ifvet,  sedan du först  p5 
nytt  iklädt dig din ynglingä skeppnad. Men 
komi håg! att  dig skänks blött  en enda dag. — 

S k a l  d i n s  Ö d e .  

Uppå lifvets n akna öcken 
Skalden ensam lemnad står,  
Sorgens t jocka svarta töcken 
Sväfvar kring hans krönta hårj  
Då när lyran glätt igt  klingar,  
Svarande mot nöjets löst,  
Quäfda fuckar hemligt svingar 
Sig utur hans klämda biöit .  

Då han ouphörligt  sträfvar 
Upp til  båttre Zoners vérld,  
Jäckad han ti ibaka b^.fvar 
Ifrån verklighetens flärd.  
Fåfängt han på jorden söker 
Sina Idealers fpår.  
Hvarje blick bland mänskor öker 

Haus betryckta hjertas sår,  

* 1 



Häft igt  s lår  hans varma hjeifa  

för  et t  hopp bin taders  namn;  

Glömma,  önskar  han,  i in  smäl ta  

I  tn  älskarinnas faif i r l .  

S inckad förs t  och sen fôrskùten 

Upyâ l i fvtfs  öcles t iandi  

Glöms l ian,  J ik  ei l  b ' iöni i r ia  brutei l j  

Af  d  tn  muntra  f l ickans i i^nd.  

KöJéns isbana honom ledtf  

J 'å  hans vandrings törnest ig* 

Känslans l i f l ighet  b^i fcdef  

I  hans hj-r ta  qval  och kr ig< 

På hans lyra  väl lust  k l ingar* 

Kiagar  doft  en inre  rös t* 

Då han lugnet  andra br ingar* 

Rasar  s tormen i  hans bröst .  

För  et t  fåfängt  tycktes  viming 

jDenna lot t  e j  b lef  l ianS val .  — 

Kan väl  kransen ki ing hans t inni i lg  

Läkt i  hjer ta ts  t f ta i ter -qval?  

Löi iar  väl  ododi igi ie tyi ,  

Återskänker  ärans höjd* 

H varje  Utaf  verkl igheten 

Honom Lär  bercfvad frô j<ï* 

Kej!  hans inres  vi lda smärta  

Sat te  lyran i  hans hand* 

Knöt  omkring hans sorgsf lâ  f i jer t i  

Fubos lä t ta  rusenbaüd» — 
10 
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Sangen Jioppef blott kan lifva 
I det bröst jom den bedrog, 
Endast konsten återgifva 
Hvad som konsten oss betog. — 

O m  å r f t t l i g t  A d e l t k a p .  
„Du hjtimrstcn for alt Kong edöme 
Höjbome Adel! vi ydmygt tome 
For dig vor Skaal," 

C. M. Bruttig 

Under tiden söiri förlopp mellan den s å lyck
liga Regemertts-föländhligert och Riksdagens 
början, utgjorde vissa korporationers rättighe
ter och gamla privilegiers gilt iglut ett allmänt 
talämne. Naturligtvis blefvo Adélni ej heller 
glömda; och då jag* så godt och så ifrigt 
jag Kiinde* ville söka att försvara de billiga 
förmåner, som detta första Riksstånds urfäder 
ined sitt blod, för fäderneslandets hägn, sig 
förvärfvat, så bemödade jag mig att i minnet 
inprägla alla de argumenter som för det ärfte» 
liga Adelskapets ny*ta4 ^îatlirlighef och for» 
lïuftelighet blifvit anförda* Men soin jag ty 
Värr! snart nödgades besinna deras otillräcklig
het, och jag icke är nog skarpsinnig att utfun
dera några nya, mera bindande — men likväl 
i högsta grad nitälskar för detta urgamla stånd» 
heder och bästa — så måste jag anhålla att 
någon annan täcktes åtaga sig det besväret. 
Vore jag rik, «kulle jag visst icke underlåt» 
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•tt genom ett utsatt pris framkalla tänkarn att 
i detta ämne visa hvad lian duger t il,  men som 
jag det icke är, så måste j ag öfverJåta åt hvars 
och ens nit för den goda saken att demf upp
eldas till det ädla Ridderskapefs försvar. Och 
för att öfvertyga allmänheten att liärtili är hög 
tid, tror jag det vara min pligt att framläg
ga de inkast, som en af mina bekanta emot 
mig andragit . Dock på d#t m<jn älven må se 
att jag, af alla mina krafter, sökt försvara mig 
och m.ift stånd ,  torde det vata bäst att fram
ställa v&'t saqital, ?å vidt det ännu fästes i 
m i t t  m i n n ç .  —  D å  d e t  j u s r  e j  ä r  a f  l å . o n  
vigt att känn^ "»'fl mots tåndares egentliga namn, 
så vill jag kalla honom Roturier, för att 

iadock någorlunda karakterisera honom. — 

En dag i April månad 1805, kom han till 
inig p& min kammare, då v|r Diskurs börjades 
*om följer, 

Jag. Dy kommer just lagom for att sä
ga huru min nya adelsuniform passar mig. 

R o t u r i e r ,  H a r  d u  l a g t  d i g  j i l l  e n  s å d a n ?  
Det hade jag hvarken trott eller önskat i  an
seende till dig. 

jag. Hvarföre icke? Det är min ovil-
korliga rätt , såsom Svensk Adelsman, att bär» 
den. 

R o t u r i e r .  Det medgifves visserligen; 
men det gifves vissa rättigheter, so.m det är 

feäst, förnuftigast och ädladst att vid vissa tid er 
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i d  t  åberSpa .  Om hvpr gafpoike  på  d in  k la?  

r ' e  ! i ä  t  Kan  se  a t tdu  ä r  vä lboren  e l l e r  i cke ,  

b . r r  j i c - ra  d ig  i  ä t  t  l i a  ,  men iqke  så  för  a l l -

mänheten .  Den  so in  e j  känner  d ig ,  t ro r  a t t  

t ' u  r i ! l  sk iva  med en  fö rman,  som icke  d-q  

fö i t ju . s t  d iy  för  v i  r fv  a  i  ;  och  då  de t  ib land  oen  

k ia .vsen ,  . som icke  I -a r  l ä t t  t i l l  b rukande  a f  

s auum läd*  b-Ujad ,  f innas  nog  svaga  hufvpdea  

som avundas  d ig  d ina  tp .u ' e f t e r ,  så  r i t a s  dç  

l ie ;  h  os f<nta t ion  sa  \ å l  t iwot  d ig  som emot  

i i  a  d i ' r  s t ånd ,  och  dera f  upkommer  miss t ro«  

eu i ic  uc .h  d i sha i  moni  medborgare  t ipe i ian .  

Jag .  S^aga  bufvuden  sä t te r  den  k loke  s ig  

c  Tve r  och  ,& ' t r  dem f r i t t  a fundas j  c fver  lä t t ig -s  

Ju ten  t i l l  u i  y  i . s  s  d i  äg t ,  då  de  <. j  l i ^ tva  någr$  

indra  a t t  s iö ta  s ig  på .  Och  b l i r  det  a l l t id  A-

Ct ins  fe l  a t t  de  så  e f te rhand  'å<" i t  b t rö fVa  s ig  

d .  n  ena  före t rädes rä t t ighe ten  c i te r  den  andra ,  

så  a t t  den  nu  äger  ingen  qvar  n ie ra .  

R o t u r i e r .  S k a l l  e n  h ä s t m a n  b e h ö f v a  

* t t  a  e ,  of rä l se  underv isas  o m t ina  priv i l eg ie t?  

Det  hor  vä l  i cke  kunna  vara  d ig  obekant  a t t  

de t  i  i fves  v i .vsa  ä mbeten  i  S ta ten  som endas t  a f  

Adelsmän få  b > k l . idas ,  

J  i  g .  Ja  l ivad  ä r  de t  a t t  t a la  om!  Dessa  

fvss l o r  ä r o  H o f ä t n b e t e n ,  F i  v i l k a  v i s s t  i c k e  ä i o  

p t t  e  iK i ' a s ,  ty  de  medföra  mera  besvär  äq  

fö idg!  och  nöje .  

R o t u r i e r .  O m  s å  v or e ,  I i v a r f ö r e  f i k e q  

j  e f te r  dem? — Men de t  ä r  i cke  sannt  a t t  

i 
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det blott äro Hofsyslor som büfvit Adeln för* 
behållne. An de rika Jonerna vid Cuirassier 
Regementen och Lif Gardet till fot, medföra 
deras egande hvarken fcrdel eller nöje?— 

Jag. Det tyckes väl vara naturligt att 
vissa Regementen, såsom ett garde }ill exem
pel, livars egentliga bestämmelsei är att gifvn 
glwns och lvstre «t ett tiof, endast besättas 
llied ädlingar. 

R o t u r i e r .  K u n n a  d e s s a  d å  b l o t t  g i f v s »  
glans och lustre? Hvarigenom har naturen en-» 
samt gifvit dem det privilegium? Äro desse 
väl de som halva den uteslutande bästa upfo-
jtrau, det finaste omgängessätt, de masta till
gångar art briljera? Eller hvarifrån härflyter 

glans om ej uf någondera af dessa trenne käk 
]or? — 

Jag, Jo! äfven af ett gammalt lysande 
namn, en titel hvarvid man vant sig att fäst* 
ett slags anseende. Dä äfven vissa handteringac 
liksom äro ärfteli^e bland çn viss klass af an
dra medborgare, så ser jag intet skäl hvarfore 
Icke ättlingarne at Rikets fordne försvarare ock-
§å måtte cga vissa sysslor, med dertill hörande 
skyldigheter och förmåner, sig förbehåll, dl 
dessa hälst utgöra Adelns enda uteslutande rätt, 

Rotyrier. Oin denna verkligen vore den 
enda, så skulle jag visserligen icke mycket ta* 

la derp«, Men betjink, pin det de« väl aç 
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1r$ar ickç Adeln en annan ratt af den aldra-
största vigt? — Menar da väl att någon män
niska skulle hafva fallit på den tankan att väl
ja dig ^ill en af Rikets Representanter, och 
såled es gifva dig sä fe och stämma vid instun
dande Riksdag^ otu ej çli^ händelsevis dertill 
blifvit fpddf — Hvarigenoin har du gjort dig 
förtjcut af ett slikt fprtroende? — Besinna 
hvad följder det kan hafya ocl| äfve$ verkeli-
gen vid $ ere tillfällen h^ft, att rr\änniskoi,' bljf-
va lagstiftare som icke mçra förstå hvad stats
författning vill säga än jag förstår Arabiska„ 
och att sådana hafva rätt att besluta om med
borgares beskattning som äro färdige att tigg^ 

»ig en tolfskilling till mat, då. d e komma frät* 
Riddarhuset, 

Jag. Detts* ä r en följd af Adelns, natur« 
Adds kap beror på födsel, och börd är dess 
grundprincip. Då nu Adel är nödvändig, så 
måste man se öfver ined en liten olägenhet son\ 
dcraf häiflytcr. 

R o t u r i e r .  K a l l a r  d u  d e t  e n  l i t e n  o l ä ^  
genhet att börden gifver en post, som endast 
den vidsträcktaste bildning borde gifva? Att en 
varelse födes att vid öfverläggningarne af Stai 
fens bästa vara din like, med hviiken du utou\ 
Riddarhuset icke viJle ha fva det minsta att gö? 

ra? — Men passe pour cela! du sade atÇ 
ärfteligt Adelskap var nödvändigt. Jag önska* 

de väl att hora. d iua argumenter för den satsen. 
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Jag. Jag behöfver ej att äter upprepa d« 
bevis som finnas i alia Politicor lör den satsen 

att Adelskap ir en absolut nödvändighet i alla 
inonarkiska stater. 

R o t u r i e r .  D i l  t o r d e  e |  vilja nejcä stt 
Konnngariket Italien är en monarkisk stat, och 
likväl fume's der ingen adel såsom Riksstånd 
betragtat *) Och fönnodejigen kommer denna 
«tat att derföre likaväl bestå, ty jag be« 
griper ej i hvad egenskap Adeln i ett Köiiun-
garike skulle vara nödvändig. 

J a g .  S å s o m  e n  i h e l l a n l ä n k  e m e l l a n  K o 
totingen Och folket» 

R o t u r i e r .  E n  m e l l a n l ä n k !  h v a d  ^ i l l  d e t  
iäga? — Jag har trott att adeln också är en 
del af folket i vårt iahd. — Men aritag©in 
att den utgör ert mellanlänk} hvartili skuile 
den väl tjeiia ? — 

J a g .  D e r t i l i  a t t  p å  e n a  s i d a n  s k y d d » ,  f o l 
ket för Konungens förtryck och på din an
dra, att beVara K önungen för folkets egen-
ftiägtiga ingrepp. — 

R o t u r i e r .  D e t t a  g ö r  d e n  a l l m ä n r i a  u p p 
lysningen Jångt bättre än någon Adel. Och 
dessutom hvar har du sett adeln beskydda Ko» 
îiungens rättigheter för folkets ingrepp? — Ej 

.*) Man vet att Riksständen i Konungariket Itfe 
i i e n  u t g ö r a s  a f  G I  i  L i  t t  e r a  t i ,  Gl i  P o s s C  
denti och Gli Commerçant!, 
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är det den speculanta Köpmannen* den grufä* 
lande lärde, den dagsvärkande bonden som 
litspinner rebelljoner och bereder Statsiivälfnin-
gar, utan det är ingen annan än den bog-
slägtade Herren och Riddersttiannen som liar 
noz magf, n°8 ledighet och nog herrsklyst-
liad för att anlägga planer hurÄ han n.|tte~kun-i 
na gripa i  den spira som en svag hand hå!» 
1er, — 

Jag. Och likväl hafva alla Vara frihets» 
lijeltar varit Adelsmän. Skall jag beliöfva att 
ge dig en Jection ur fäderneslandets Historia? 
Jag förmodade att du lika så väl sona jag 
skulle veta, att ända ifrån Gustaf Wasa ned t iii 
de redlige och behjertade män som nu nylt* 
gen räddat vårt fädernesland från fördärfvet, 
voro alla våta hjeitaf och store män ai ade» 
jig börd. 

R o t ü r i e f .  J a g  ar icke ökünhig derom^ 
och s^all intill dyrkan vörda desse våra ädl* 
välgörare. — Men utötti det att du biott be* 
höft gå litet längre tillbaka,- för att stöta pä 
Engelbrechf Engelbrechtson, h vilken icke bar nå
got adeligt vapen på dtn sköld han sträckte för 
fädernekyggden; och att du glömt det de fläste 
af våra heroer, en Adler Salv'us, e n Stjernlijclm, 
en Aschienberg med flera iefke Ursprüngiigen vo« 
ro ädlingar, utan ärliöllo just d enna värdighet 
som belöning för redan bevisade fjtnsfef, så är 

detta i sig sjeif en förtjenst som tillhör indivi« 
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duen, hvarvid hansadelskap icke k ommer i be
tragende. Visserligen skulle en AJlersparre, 
en Adlercreutî, ined flere, gjort precist det-
samma soin nu, om än dc aldrig hetat välbor
ne, men det oagtat innehaft de platser soin 
gåfvo dem lägenhet att utföra sina patriotiska 
livärf. Ty det lär du väl ej vilja påstå, att d et 
var, denna tittél som gaf dem deras mod, de
ras upplysning, deras fosterlandsälskande tän
kesätt, eller att dc utan den ej kurmat cga des
sa stora egenskaper. 

Jag. Du medger ju således att Adeln 
gagnat. 

R o t u r i e r .  Ä t t  e n ,  t v å ,  t r e  e l l e r  f l e r e  A -
delsmän gagnat, ja att de varit eller äro de 
niäst agtningsvärde människor, det bar jag 
inedgifvit; men att Adeln, såsom stånd betrag-
taj, att Adelskap in gen ere tjent till uågot rc-
elt nyttigt fcr mänskligheten, eller den eller 
den staten, det nekar jag, och med goda skäL 
Hvad var det som störtade Rom i Despotis
mens afgrundsbojor om icke dess Adel., Ocl* 
rådfråga hvilken Kultur-historia som hä 1st, och 
du skall finna att det är detta ståad som så 
.länge uppehöll Europas bildning och gaf den 
en sådan falsk rigtning. Jag behöfver blott 
Iiänvisa dig till din favorit, Eichhorn, for att 
inhämta vidare upplysning härom *). 

* )  S e  hans Geschichte der Cultur und Litteratur 
des neueren Europa, Göttingen 17 <,6 i:r Th* 
5eit t  6. ji 

[ x 
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Jag.  Huru många gånger har jag l ikväl  

icke hört  dig prisa Riddarnes höga dygderoch 

den ädla espri t  som lifvade Chevaileriet? 

R o t u r i e r .  D e t  d e r  f ö r e f a l l e r  m i g  ; o m  

om du vil le  vederlägga någons klagan öfver 

konsternas förfal l  dermed att ,du förde honom 

ti l i  s innes al t  l ian berömt Sergels  arbeten,  — 

Voro då alia Adelsmän Riddare? Och mot h/em 

•sträckte de ädle CavaJleros sina iansar ofiare,  

dä man undantager Morer och Hedningar,  {in 

mot den l iderl iga Röfvar-adein ,  som bort tog 

f iåu den närande fl i ten s in fört jenst  el ler  pina

de och våidförde sina underhafvande.  *)  

J a g .  M e n  o m  A d e l n  v o r e  s å  s k a d e l i g ,  

hvarföre skulle man då finna den i  al la  s tater ,  

och huru skulle de kunna bestå med denna,  

efter  din målning,  så lördärfveliga planta i  s i t t  

sköte? — 

R o t u r i e r .  D e r f ö r e  a t t  R i d d a r n a s  b e m ö «  

danden och vissa kraftful la regenters omvård

nad bragte det  t redje,  det  vi l l  säga,  det  fr ia  

Borgareståndet ,  t i l l  fasthet  och bestånd.  Deri-

genom bief en högre odling möjelig och A-

dcln l iar  äfven måst  deltaga deri j  ehuru åfven 

i  Here länder än vår t ,  det  första Riksståndet  

klagat  öfver förföljelse,  när  Regenten fordrat  

s)  Se Eichhorns Cultur-Geschiche,  1.  c.  
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som en skyldighet att dess medleramar skulle 
lära något.  *) 

J a g .  D e t  d e r  f ö r k l a r a r  i c k e  m i n  f ö r 
sta fråga. Vi Infva ofta kommit öfverens om 
att  visst  icke alla regenter under medeltiden 
voro afgjorda dumhufvuden, Vi hafva ofta an 
märkt att  en och annan af desse sett  mycket 
längre än Here af vår t ids lärdt uppfostrade 
Förstår ,  — Hafva vi icke ofta vaiit  ense derom? 

R o t u r i e r .  J o ,  d e t  h a f v a  v j  v a r i t  o c h  ä -
ro än i  dag. Men hvart  ärnar du taga vägen 

med den der långa preli ininären. 

Jag, Tror dn då att  desse kloke regen

ter skulle haiva t i l låti t ,  at t  ett  så mägtigt Riks
stånd grundat sig i  deras l änder,  om de ej in
sett  den nytta som detsamma skulle medföra.— 

R o t u r i e r .  H a h a  v i l l e  d u  d e r h ä n !  —  
Tu rpe & Miferabile.  — Du måste således ic
ke känna huru Adeln först  uppkommit.  **) I  
de älsta t iderna, då de Germaniske barbarerne 

Konung Carl IX höll  en Riksdag i  Stock
holm, der han så häftigt t i l l talade Ridderskå-
pet och Adeln att  han blef rörd af slag. Han 
hade velat insätta i  Sveriges lagbok, att  den 
Adelsman som icke gjorde nöjagtiga f ramsteg 
i  vettenskaper skulle förlora arf och Adel.  
skap. D'. t ta upptogs s<j.rn en förföljelse & c, 
Fants föreläsn. i  Svenska fj ist .  Häft.  XI. s id 147. 

**) Se vidare härom Yverdonska upplagaa af 
Encyclopedia Art, N ü,h 1 e s,s e« 
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| jemÖ£?ac3e s ig att eröfra Europa j miste desse 
Horders Konungar vara betänkte på att upp
muntra sina undersåtare till  de dryga rustnin
gar som för detta ändamål behöfdes och till  
Ja vil  k as betalning ännu ingen statscassa fanns. 
De Jålvade då att Ii varje kämpe som f/11 häst 
Utdrog med i deras härfärder, skulle, för sig 
och sina efterkommande, få besitta så stor 
landtsträcka, som han i  det fiendteliga landet 
çrôfrade, med full frihet för alla andra skyi-
digheter mot staten, än den att vid anmaning, 
»icd fullt  harnesk, infinna sig vid den Kong»" 

liga artneexi. Sådan är Adelns första ursprung. 

Jsg. Om ock detta skulle hafva varit  an^ 
ledningen till  första utdelandet af adelig skölci 
pch Jijelm, hvarföre skulle likväl sednare Re-
genfer hafva vidtagit den författningen att se-?, 
fermera, utom defta eröfrandc, meddela dy-

li& he der och värdighet åt sina trogna tjenare? 

R o t u r i e r .  B e s i n n a  h v i l k e n  K o n u n g  d e t  
var so:ii  först införde detta bruk. Det var 
IMiilip le B l i  Frankrike; och denne det gam«, 
la Chevalitriets häftige förföljare visste nog 
hvad han gjorde. Hans högsta syfte var att  
fcr .vig oc h sina efterkommande vinna ett oin
skränkt herravälde. — Som hvarje annan tyran, 
iândç han ganvka noga det gamla Poli tisk^ 
»xioinet :  D i v i  d e & I m p e r a !  -  Härtill  k uri-

hau icke uppfiuna något säkrare medel ârç 



85 

at t  göra Adelsmän,  och han lyckades också i  

si t t  bemödande.  

Jag.  Du nyt t jar ,  de t  måste  jag säga,  en 

al l t  för  underl ig  marsch i  d i t t  resonnement ,  

ty  du motsäger  nu rakt  l ivad du för  en s tund 

sedan yt t rade;  — D å var  c |c  f  Adeln som på et t  

ot i l lbörl igt  sär t  insktänkte  Konungens myndig

het  och nu är  det  Adeln som utvidgar  den.  

Ro tu r  ;  er .  Och du,  det  måste  jag å ter  

a  min sida s  "ga,  har  i  af ton föresat t  d ig  at t  

s ie  mina ord ur  en al l t  för  ensidig synpunkt.  

Jag sade at t  under  en svag regent ,  en Erik.  

XIV t .  ex. ,  underlå ter  icke den Aris tokrat isk t  

s innade Adeln at t  nappas med Konungen om 

det  högsta  väldet  i  Staten.  Men det  hindrar  

e j  s t  t  Adeln ic  e  för  en härsklysten och kraf t*-

ful l  Monark måste  t jena t i l l  fotapal l  hvarpl  han 

Uppst iger  t i l l  Despot isk magt .  ja  Adeln t jenar  

just  genom sina Aris tokrat iska tänkesät t  så  myc

ket  bät t re  derf i l l ,  sum dessa tänkesät t  i  ännu 

högre grad uppreta det öfrzga folket emot des-

se  mera förmånligt  Pr ivi legerade medborgare.  

Det ta  är  ock resou hvadan nästan al la  Euro

peiska s ta ter  ant ingen s tyras  ef ter  Aristokret i*  

ska el ler  Despo i$ka g rundsatser ,  

Jag.  Ar England också Despot iskt  e l ieç  
Aris tokrat iskt?  

R o t u r i e r .  E n g l a n d  g ö r  v i s s e r l i g e n  e t $  

ganska märkväfdigt  undantag,  och own sçi?  
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nog på dess  konst i tut ion at t  hvarken en Köngl .  

Minis ter  e l ler  några Adelsmän uppsat t  densam

ma.  Dock måste  l ikväl  Adeln älven här  t jena 

t i l l  medel  for  Konungen at t  understundom ut-

ofva en mera utvidgad magt  än grundlagen t i l -

Jåter .  Du känner  förmodel i ten l ika väl  som 

jag det  expedient  hvaraf  hans l î r i t taniska Ma

jestät  Let jenar  s ig  då han i  underhuset  vi l l  d i i f -

\ 'a  igenom någon ny ut tänkt  beskat tning.  —• 

Ti l l  sådana missbruk ledev Adels ' iapet  ä lven i  

de stater  der  det  är  mast  inskränkt .  Och kp-

sta  en bl ick i  vår  Historia ,  och du skal l  se  

a t t ,  i f rån den t iden Adelss tåndet  hos oss  upp

kom ,  den al l t  int i l l  denna dag intet  annat  är  

911 en r ik  taf la  på Aris tokrat ismens och Despo

t ismens långa för lå t l iga kamp,  der  ömsom den 

ena och ömsom den andra legat  under  och 

deraf  beredt  de  så  tä ta  s ta tshvälfningar  som in

te t  annat  r ike i  l ika mängd kan uppvisa.  -Mö-

jel igtv is  bl i r  de t  snaf t  en gräns sat t  för  dessa 

brytningar ;  ty  man måste  medge at t  vår t  Ri-

J .es  Adel  på någon t id  visat  e t t  så  l iberal t  t än

kesät t  som man fåfängt  söker  annorstädes.  — 

Detta  är  et t  hugnande bevis  på  upplysningens 

Värkan i  vår t  land,  ehuru m311 väl  icke deraf  

ännu på lång t id  k an förespå en generel l  vär

kan,  ty  det  är  natur l igt  svår t  a t t  i  d e  Hög- och 

Vä 'bornas hröst  utro ta  hv«rje  gammal fördom 

(jm sina är j fda iä t t igheters  helgd.  — 

Jag.  Fördom! — Antingen skal l  man 

tadla a llt  »ff el ler  intet,  Ty det är visser l igen 
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icke obill igare alt  ärfva frugten af tappre fa
ders mod än dtn af r ike fäders möda och 

spaisariihet.  

R o t u r i e n  M e d  a l l  s k y l d / g  r e s p e c t  f ö r  
den store Kellgren af h vilken du länt detta ar
gument,  vågar jag l ikväl förklara det för eu 
rea sofistn.  Man bör väl g öra skilnad på livad 
söm ärtves.  KöpmanJsonen som ärfver mil l io
ner,  får dcrigénom något materielt ,  som jag 
all t  för väl mekaniskt kan lämna ifiån mig ti l l  
en annan ;  men de^ unge välborne Herrns arf 
är åter rent Ideelt ,  nemnligen redlig vil ja,  
upplysning ocli  patriotism, eller rättare sagt 
ett  järnbref på att  han skall  apses Iför att  haf-
va desse egenskaper om än Lans handlingar al
drig så mycket motsäga det .  

Jag. Hvem i  Herrans hamn bar sagt àtt  
Adelskapet medför ett  dy likt järnbrei? — 

R o t u r i e r .  E d r a  P r i v i l e g i e r .  T y  d e s s e  
trenne egenskaper,  med en betydlig förmö
genhet förenade, äro väl de som böra pre-
supöneras hos livar och en för att  kunna vara 
en Nationsrepresentant.  När nu hvarje adels
man födes med räti ighet att  representera,  sä 
vill  det väl säga, att  han födes med en ovill
korlig rätt  att  anses ega alla dessa dygder och 
förmoncr,  som vi andre måste söka att  för-
värfva oss,  och derföre ej  inser,  att  detta arf  
är den absurdaste orimlighet — NB då man 

ej säl tor s ig för att ick« inse, det den s fö r» 
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stånd måste vara rätt besynnerUgen organi
serad. 

Jag. Desse af en folksrepresentant erfor-
derlige egenskaper angå icke o ss adelsmän; ty 
vi deltaga ieke i lagstiftningen sås om represen
tanter för nationen eller någon dei deraf, utan 
i stöd af gammal häfd, såsom adelsmän tout 
court.  

R o  t u r  i  e h  S å s o m  A d e l s m ä n  t o u t  c o ü r t !  
— Det var én egen sats. Om J icke skolen 
föreställa en del af Svenska Nationen, så måt
te jag säga att de andre tre Ståudm äro bra 
enfaldiga som icke promt jaga eder från Riks-
dagârne. Ty hvilken kan väl stifta iagar för 
och lägga beskattningar på Nationen som icke 
dertill  fått  sig rättigheten på e'tt  eller annat 
sätt uppdragen, och huru kan väl då den soni 
icke representerar folket,  ellefy en del deraf, 
deltaga i  öfverläggningarne om folkets angelä
genheter, Och hvarigenom skulle Adeln haf-
va fått denna, efter din utsaga,,  på gammal 
hafd grundade rättighet. 

Jag. Derigenom att vi äro söner af fä
der som med sitt  blod befriat och försvarat el
ler med sina utmärkta talanger hedrat $ upp lyst 
Och gagnat fäderneslandet. 

R o t u r i e r .  M i n  v ä n !  t a g  f ö r  a l l  d e l  ic
ke munden så full,  ty det passar visst icke så al-
deles dig. Vore du en Torstenson, en Lind-

fköld? en Linye' eller så borrtåt, så kuade detta 
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språk förlåtas dig,  men med ditt  öbscura namn 
är det bäst att  i cke rycka fram med detta ar
gument.  — Opna blott  din Stjerneman öcii  
du skall se hvilka obetydliga .varelser, hvilk-a 
af häfderna och efterverlden förgätna männi
skor de fiäste varit  som fått  sina vapen upp
satta på Riddarhuset.  — Man behöfver ej  me
ra än att  genombläddra er matrikel for att  fal
la på den tanken att  de Konungar,  som fri
kostigast utdelat  Adeliga Privilegier;  deemed 

åsyftat  något helt  annat än förtjenstens belö
ning. 

Jag. Käre du tig! — jag är längese
dan trött  vid dit t  ergotage som ändå icke är 
annat än ett  foster af afund och missundelse 
emot Adeln. 

R o t u r i e r .  H V a r f ö r é  d r o g  d u  e j  f ö r r  
fram detta så stränga argument,  som aldeles 
t i l lstoppar munden åtminstone på mig. 

E l  c  g  i i  

Mera ej kärlekens barn, med den yngsta af 
Graderna, atlad,-

Lätta Eligia !  du G rekiske dyrkare fann. 
Lesbiska Näktergaln af häftiga lågor förtärd var.  

Ieke klingade mer Ömme Mcmnermos! ditt 

spel» 

Ï3 
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Eratos'  älskling Hermesianax! din rest var för
stummad ,  

Glade Kallimachos sist dyrkade nöjets regent. 
DÄ föreviga dar Elegien det s junkande Hellas 

Öfvcrgaf, oc h sin plats tog i  det eviga R om. 
Klädd i  Ncäras gestalt ,  hon tjusfe cien Veke 

Tibulius, 
Och i  lians Jugna brösf by ggde sitt  al 'aieopp. 

Lätt dess sm ekande röst,  i iåu hans vä<stiän-
gade lyra 

Hördes, dålstilla hans hand tolkade Delias lof.  
Skickligt Fiietas'  eld hos den Umbiiske Skal

den hon tände. 
Cynthia hans första su ck, Cynthia hans y t

tersta! var. 
Käiltkens brand, ej snillets,  d e lågande qvädc-

na födde, 
Oftast med ovig hand slog han på stiängar-

ne tungt. 
Lik den lekande lärkan, som skämtar i  mår-

gonens strålar,  
Tjusar hvart lättrördt bröst,  Juliis Älskling! 

din sång. 
Obetänkt, utan konst,  ufur ditt  Melodiska hjerta, 

Flyter skämtsam och yr ständigt d tn läckra
ste ton. 

Qvjckhct och Fantasi dock mer än den sanna 
passionen 

Knyta med fladdrande hand kr ing din Ko-
rinna sin krans, 

WJ» 
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Snart  dock Kamenernas eM i  det sLfvande La-
tien släcktes.  

Htil läs ack.! fans icke mer,  och det ej  ska
pas på nytt .  

Skönheten lämnade Rom, at fräcke Cesarer 
fördriFven. 

Rysliga lasîers hop trädde i  Nöjenas spår.  • 
Dciisri is  d yrkan son k,  och den glada Olympi

ska skaran 
Skörtades fr  in sin höjd ned ti l l  den gamle 

Saturn. — 
BackaRtiunorna mer ej  prisade fröjdande Guden, 

ïn^en af duh'or ett  p ar ,  helgade Venus !  åt  dig.  
Helig* Ju.igfrun, med försakelsensgloria kransad, 

Tyngd af bekymmer och aval,  lutad vid 
ko set nun iå;J,  

Uppå hvars stam den Alsvåldiges Son försona
de verlden. 

Gamla tiden var död. Ur den marterades sär 
Föddes en ny med nyare brott  och nyare dyg

der.  
Annan Ramena ock lifvade Skaldern as bröst.  

Foidna Eiegia nu, bedröfvad, och värd sin be

nämning ,  
Vandrade misskänd kring, f anad och höljd 

med fcragt.  
Lustrarnas mättnad och hunger ej  l jöd i t  ån din 

harpa Pafrarca !  
Nöjenas hulda Karit  l ifvade icke din sång. 

Stundom ett  Eko än af dess evigt lefvande cjväden. 

Hördes från dig Saaazar,  från Q Lodchiu s dig,  
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VeiJden var ändrad dock. Ej def högttornade 
Roma 

Var, som i fo rdna dar, Bruternas fädernejord. 
Lati '-ns språk man tj  meruppå Kapito'ium hörde. 

Nejets lekande sang endast den lärde förstod. 
Men ej kärlekens fröjd för den lärdes Lyceeç 

besfÉmdes ;  
Kring om jorden han vill  prisas sf gossar 

och mor. _ 
Länge förgäfves Elegra !  du dig en dyrkare sökte 

Som uttj 'da med konst Amors orakler förstod; 
iTill  dess i  Pindisk glaps sig höjde den skäm

tande Goethe, 
c * 

At hvars sî '  ickliga hand Ftbus sin lyra förtrodt. 
AnsomEulrosyn du tjuste hans svärmande h jerta r  

An som Bertine du, gycklande, Jinan besteg. 
An i  ditt  äiskade Rom, som blomsterflicka,,  i  

fjettrar 
Utaf roior du bår-d t  ä lskade fremlmgen bandt-.  

Och den låga som förr på Amors triumvirer 
deld var, 

Du i den cndes bröst tände och närde så mild; 
Qch den mirten som förr,  bland lagern, du 

knöt till  de trenne, 
Kring hans lockiga hår, k nöt du med lekande 

hand. 
karlekens eld, nu i skönare glans, hos yng

lingen lågar, 
Oçh uti Skaldens sång lefver nu evigt dit |  

namn, — 
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efter Gotha. 

J ïvar  ä r  det  land ?  der  i  en  vänl ig  vår  

Orangen prydd ined s i l tverblommor s fär ,  

Kr ing lagern  der ,  g ju ts  k lara  h imlens  l jus ,  

Bland mi l  ten  hors  en  s t i l la  väs tans  sus j  

Hvar  är  de t ,  l ivar  ?  

d i tå t ,  d i t å t !  

Min ä l skade!  med dig  må gå  min s t rå t ,  

Hvar  s r  ^e t  hus?  der  rymlig  är  Por ts ln  

Och t jus t  hvar t  rum och glänsande den sa jn  

Der  marmorbi lder  s tå  och se  på  mig;  

„Hyad har  man g jor t ,  o  arma barn!  mot  dig  

Hvar  är  de t ,  hvar?  

d i tå t ,  d i tå t !  

Min vårdare  med dig  må gå  min s t rå t ,  

Hvar  är  det  berg  och hvar  den dunkla  s t ig  

Der  Mulan lä t t  b land töcken i r rar  s ig ,  

Der  drakar  bo  i  mörka  k lyf torne ,  

Hvars  brant  ä r  d jup,  h  vars  spetsar  hotande 

H^ar  är  de t ,  hvar?  

d i tå t ,  d i tå t ! •  

Q Fader ,  sök en gen och säker  s t rå t .  
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M  a  d r  i  g a l e r .  

Af Petrarca, 

Q se Kupido! hur denna unga skona 
Din niagt föragtar ,  pçh grymt be!er min 

plåga; 
Och mot oss båda fri t t  kan hon dctra v;,g; ,? — 
Beväpnad du är,  och rosor blott  henne krona, 
Lugn ibland blomstren hon viJiar de nätta 

fjäten, 
Hård emot mig, och emot dig föimären. — 

Jag är dess rof .  — Men löna beständig!«, ten !  
Lit  från d in båga, sårande pilen sväi-a 

for dig och inig att  hämd utaf Jiexuje kräfva 

'Jlf Guar inj. 

^tt  bi ,  då han röfva ville 
Jkss nektar,  Kärleken tårar.  
Med håningens gyllene tårar,  
Ledd af sit t  l ist iga snii le,  
Min s^nas läppar han fårar,  
Qch säger:  „Må J bevara 
Ett  minne utaf min smärta,  
Qch må den er vidrör erfara 

Vällust  p |  sin läpp och plåga uti  sit t  hjerta.  
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.Af Marinât 
Jag heft,  Cy t herns Berrskarinna! 
Art dig som på lekande vingar 
Som 11 k ' . ig kring verlden sig svingar^ 

Och att  en kyss biir  dens Jon som honom äter-" 
bringar.  

Gif mig den di* skona Gudinna! 
Sig slutat '  d in Saknads smärta,  

Ty se hari  hur sig Rymmaren gjömdt i  mitt '  
hjerta.  

Du som i dess sTcöte der /  
O avundsvärdaste! hvilar,  
Mot îivi!ken så vänligt hon smilar;  
Du som för min Sköna så kär 
Som ter mig förhatglig är ,  
H vad frö jd pa din post" du bör smaka? 
Med rätt  man dig kallat  Ceiber ,  
Men Himlen du iåtf  att  bevaka. .  

Liten Och spinslig den är 
Som tänder mina begär,-
Och li ten den Gud tom ilar 
Ur dess ogoiï  med brännande pilar^ 
Men i  mitt  fårade hjerta 

Der lågar den största smärta.  

Siat på Första Häftet^ 
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Som Utgifvaren içfce haft tillfälle att öfvervara 
tryckningen, hafva åtskillige tryckfel in
smugit sig, af hvilka de nedanstående äro 

de förnämsta, som Jäsaren torde vara god 
och sjelf räita, 

Sid. 3 rad. 5. st. lustiga. 1. luftiga. 
- - 7 - 30 - - så. 1. oc h. 
.  - 21 - - 29 : - insnärjar. J. insnärjes. 
». 24 - - 17 - - lustiga. 1. luftiga. 
.  - 32 - - 2f - afskriften. 1. afskrifven, 

- - 48 - *9 - - efter. 1. ell er. 
.  49 - .  19 - - Zerbins. 1. Zerbino» 

jo - - 4 - - cultur. 1. culten. 
- - 55 - - 16 - - redan 1. sedan, 

? » 65 - - 5 - - gjöind 1. glömd. 
- - 72 - - 18 - - suckar 1. sucken. 
- • 87 * r 28 - derföre ej inser, 1. den som 

derföre ej inser. 
- - - - 30 - icke inse, det 1 icke inse det, 

- - 89 - - 25 - Memnermos 1. Mimnermos, 
- - 93 - • Ii - tjust 1. J just. 
- - 95 - - 2 - dig som 1. din son. 
» - - - - 3 - - flyktig 1. flykting. 
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